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LỜI NÓI ĐẦU 


Sách giáo khoa Tiếng Trung Quốc 9 nằm trong hệ thống sách giáo khoa Tiếng Trung, 
Quốc ở bậc Trung học cơ sở, được biên soạn và xuất bản đưa vào sử dụng từ năm học 
2005 - 2006 trong nhà trường phổ thông trên cả nước. 

Sách bám sát yêu cầu, mục tiêu của chương trình Tiếng Trung Quốc Trung học cơ sở, 
cung cấp cho học sinh kiến thức về ngôn ngữ, văn hoá và chú ý rèn luyện năng lực thực 
hành giao tiếp, tạo húng thú học tập cho học sinh theo hướng đổi mới nội dung, phương 
pháp dạy và học ở trường phổ thông. 

Sách gồm 17 bài (14 bài học và 3 bài ôn). 


Các bài học được cấu tạo như sau : 


1. Bài khoá : được lựa chọn, biên soạn theo các chủ điểm gần gũi với cuộc sống 
đồng thời bám sát đặc điểm tâm sinh lí của học sinh : học tiếng Hán, lễ tết truyền thống, 
tình bạn, động thực vật, khoa học và kĩ thuật, thể thao, môi trường 

2. Từ mới : gồm chữ Hán, từ loại, phiên âm La-tinh và nga của từ ngữ. 

3. Ngữ pháp : giải thích ngắn gọn và rõ ràng các trọng điểm ngũ pháp, có kèm ví dụ. 

4. Bài tập : bám sát nội dung bài khoá và trọng điểm ngũ pháp, gồm các dạng bài tập 
ngôn ngữ, bài tập giao tiếp, trắc nghiệm khách quan và tự luận. 

Các bài ôn hệ thống hoá các kiến thức ngữ pháp trọng điểm của những bài học trước 
và đưa ra các bài tập củng cố kiến thức và rèn luyện kĩ năng. 

Trong quá trình biên soạn 7/ếng Trung Quốc 9, với mong muốn góp phần nâng cao 
chất lượng của cuốn sách, nhóm tác giả đã tham khảo, lựa chọn nhiều tư liệu giáo khoa 
của Trung Quốc và Việt Nam ; đồng thời tiếp thu các ý kiến chỉ dẫn quý báu của các nhà 
sư phạm, các chuyên gia ngôn ngữ học, Hán học, đặc biệt là sự góp ý, sửa chữa quý báu 
của Giáo sư Thường Kính Vũ (Trường Đại học Ngôn ngữ Bác Kinh, Trung Quốc) trong 
dịp Ông tham gia giảng dạy tại Việt Nam. Chúng tôi muốn tiếp tục được lắng nghe ý kiến 
đóng góp của các thầy cô giáo, các em học sinh sử dụng sách giáo khoa Tiếng Trung 
Quốc 9 này, nhằm tiếp tục hoàn thiện sách trong lần tái bản sắp tới. 

Chúc các em học sinh hoàn thành tốt giai đoạn đầu học tiếng Trung Quốc và ngày 
càng tiến bộ trong các giai đoạn tiếp theo. 


Các tác giả 
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2#MWIZHE, 14 f1L5L088&đ®. fÙfEMlR XÍEfRLTE. 
#—X. ®ilHfẪ®:SAItfiit. #fã L:, 1R‡B|ElffI5t1W.5|E 
ƒ. l#dù#i?i. l:7Effflii3XÍS9Mf, —7 “ấT! ” i0 
NẸ ƒ-Ð, 1Z£Hfi ñ. 3Mf2| NHI, Fj7ZZZXl4tMÑU: ðƒ£1XIM, 
xX—“##l ”, lhiÂ #i, ROKASE ÍWX KT1#fEIW91fif: #È 
#8, +IUJETJIIL#B#8 81h HE. nZ-WWflùÙ &E#Zf1ÁMT#i 
Hé? 3XIJ, n]JÿUX#Htftili%K, X9R ƒ—~?H: “#1! IKHHIWI L” 
1šN, fẪ¿JL/E“tf. #ZZ2A, 4W fIlKIHW. ®jix†nlÿLii 
#Jj®%, 1S21L120E#NST. 
#lJ ÄfÈffi, R4\®38l6ixft3f, 1⁄4 HỊ H6ñ]ÿL9T “f1” 
f4. ÿMlif--H# XÍ9Öế{RZ. tín “#” 3X HäðÈfR#@M: 
b) 


Bị 


M. lMìš, #1, 12M, šÈ7Z, ìÁ\3⁄%. 1Â4fIUJ334I8f0322H MB 


—&ll “MU”, 4XM1RJÿ 


xu, 


2, *ƒ—-Bllllfl4if 


41L? ã#ã L-2Kftl 4M, yE 


*#5JIl+0GSttkx3:AJYXIRÍU ÝÑ#IlX 
4X. 44#Allf--Hð924KX, 1E57117/#0f£Jf†Í5|RR Y, 


x{tX⁄#I%BR§Y. 3X. #£Mel 
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HH \jTƒ23l 


MỤn, 44T —MJUW@. *lE, ÍE 


1⁄2 #¬J 9H. 


ll, 2Jf&Wt“>*#:Ê. 


däshTguăn đại sứ quán 

zhðuwếi xung quanh 

jngwữ cảnh vật 

xTyïn hấp dẫn, lôi cuốn 

dãi đãi ngây người, mải mê 

xiä doa, làm cho sợ hãi ; sợ 
giật mình 

kẽndĩng khẳng định 

tấi(tốu) ngẩng (đầu) lên 

yuấnlấi nguyên là, vốn là 

kăchẽ xe tải 

dầgãi có lẽ 

sIjT người lái xe, tài xế 

p tõng bình thường, phổ thông 

hăn hét, quát 

lïhai ghê gớm, đáo để 

tuĩ đẩy (xe, cửa) 


1ï. —IMfZY (4) yï cï duõ yï một từ (có) nhiều nghĩa 


18. J2 (4#) xiằnx iầng hiện tượng 
19. M#š @) guãnchã quan sát 
20. bl$š (Œ)) yuềdũ đọc 
21. 8M (8) kănwằng thăm hỏi 
22. 1⁄2! (#)) zhšnduần chẩn đoán 
83. S¿Ãt GÉ) änquần an toàn 
24. ®% (RI) zhïjTn đến nay 
25. #2 (#) tÏhuï hiểu, cảm nhận 
26. “Ti (Œ?) zÌmiänyT nghĩa mặt chữ 
27. R Œ) jũtĩ cụ thể 
28. J2 GÉ) jTbšn cơ bản 
29. # (&®) nồng làm 
3:8 làm sáng tỏ 
30. 5|ERW (4#) yÏnshẽny] nghĩa mở rộng, nghĩa bóng 
31. 2N (4#) jiãojï giao tiếp 
32. †JlE (H) dã jiãodao kết bạn, làm quen 
33. M (8) bÌmi ăn tránh khỏi 
34. (8!) chănshẽềng nảy sinh 
35. (f, Zll) wữhul hiểu nhầm 
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1. Câu bị động (ZJJfJ) 

Trong tiếng Trung Quốc có hai loại câu bị động. Một loại câu không 
dùng trợ từ bị động, gọi là câu bị động về ý nghĩa. Một loại khác sử dụng 
các giới từ như “”, “II”, *Ìl:” để biểu thị bị động, gọi chung là câu bị 
động dùng “3”, 


a) Câu bị động về ý nghĩa ( È_l:fJš5fJ) 
- Chủ ngữ phần nhiều là sự vật đã xác định và sự vật đó không phải là 
chủ thể của hành động mà động từ biểu thị. 
« #41J0/L4 7. 
5s X2Ufi4KT#. 
°.Ýi1#k#ƒT. 
— Động từ làm vị ngữ không đứng một mình mà thường có trạng ngữ 
hoặc bổ ngữ, trợ động từ hoặc trợ từ động thái “ ƒ”, “3Ÿ” đi kèm. 
s 1tÉ09J 2L ŠŸ LÝ, 
« tãläiÃ, PIM—& A6, 
ø ii ƒnli8:1, 
b) Câu bị động dùng “ÿ‡” (HỊ “È” ñJ3‡ZJJÍJ) 
— Chủ ngữ là đối tượng chịu tác động của hành động và thường là đối 
tượng đã xác định hoặc đã biết. 
« 209 847 ý ý 141|3À # + T. 
e 7§£‡+%Äk?3#i(PCcEl#4ä& 7. 
— Động từ vị ngữ của câu thường có trợ từ động thái “ƒ”, “jŸl” , 
bổ ngữ, tân ngữ, trạng ngữ và trợ động từ đi kèm để nói rõ kết quả, mức độ, 
thời gian,... của hành động. 


ÿ 
CN + THỊ + TN + ĐT + TPkhác 
(đối tượng bị động) ùL (chủ thể hành động) 


e &697R&-]x2(2L25 48 k 7. 
e +21?Ltbiằ 2Ð. 


— Nếu trong câu có phó từ phủ định hoặc trợ động từ, thì đều đặt trước 
“n, SH, SE, 
« 241434/LILAẢ, 1u k r6, 
°. k0" tuệ, 
2. Câu phức tăng tiến “ 4X{W**+*++Ê****et/4H+****t IfJ.H.****** ” (không 
những... mà còn...) biểu thị quan hệ tăng tiến. 
.â£6, #33)? 7£Ẵ(8jL8 3Ÿ 374184) f9? mp3, (Sð 
132 83 JJ E04 k8 x. 
» &#29}E]2£M S(##mif 43149 &&kXL, £ #08 b# 
37+ã7|#%. 
».áS26áitk4tÈ, ön#i4&@# 3X. 


HM, #43 


1. Đọc kĩ các câu mẫu dưới đây (#3 FƑZl‡ð£)) : 


a) Ø§3JU6f. ®:Hl1634fiff310W! 
b) HIỊ33KIðŠ[†S#EMU@B2#E f7. 


c) JRXE—-7#23#®fII7zHWfl. 

d ñï##6%JUWJƑT. 

e) ‡ÈJUHl&3⁄}É (pài: củ) #|MHšHTW2 L{ET : 

f JUšW#IHJMj0ð1LABEZE, fã@2ZX#1M. 

8) TEf l:, 4kWJJIRIWJStJW5|fET, f?F3K#®lHbfffi. 


`_~. Sẽ 


2. Thay thế từ ngữ (in]ïfi#l#) : 
a) ØK>] {MỚIET. 


b) ‡ÈffJt¡7JI37KH(l;E ƒ › 


c) ZRHHRFRHWVEEI [-i2Z LIET › 
8l k*# ME 
3#Jrh[Ñ #x 
iW#ITJ” %1 
£#linlÑ TE 


3. Đổi thành câu bị động (tJÿZJJ£J) : 
a) {‡PME2XJ{EVLfRfMUZE 
b) *#lJ3S')ÉJðT7£ZJfiHE323J2Z ƒ. 
c) E*“ilif#Hif8TT.MfI: 
d I]3fIj#4 HfUlff###lJ2k\U2T. 
e) 4È{IJtL1Z704#ÍlØ3“3J{fØ (rềnwh : nhiệm vụ) ƒ › 


Bí 


4. Đọc kĩ và phân loại câu bị động và câu chủ động (Zš3ƒ£Z} IÈ‡/ZJJfJ II 
EøfJ) : 
a) 7K#JfìLfbffl3šìäS#Mif2S 7. 
b) *J#lJ3S')É+:#Ji+r't|2@Ml2 ƒ. 

c) HXIWIRI#4flälffl>]#f 7. 
d #tfll#iX#tH ƒ. 


e) 1X/SlD4#76ƒ. 
f® MLXkIUÖEN N®tñ ƒ. 


Câu bị động (3ÈZ)#J) Câu chủ động (3-5J/J) 


5. Đọc và chọn từ điền vào chỗ trống (j#jïšJFi3Eï“|#.”E): 
_EÄJỦX#/NMĐL — XH (pwài : Đavø) {2E Ƒƒ. 2Ä RE, 
Miñ, R##ZÉIŸ⁄4:1⁄1\lb. fRHETII—#, KH — Ti. fU 
fW'PHIIHJšl: “{h 1Ð ZJ — Z⁄ð¿##‡#⁄ƒ, —2JLEIX. 
f£263XJL4E—23JLWH! ”4È4È__— kKHJKE, _ _— NHH3“# ƒ8ð%. 
#ll#f7—âJL, XIII7, 1b N&MHĐDUL4£ #3, ÂÄ2Èƒ. 


6. Dựa vào nội dung bài khoá trả lời câu hỏi (JJ#}#-È #2š|E|2š Ji) : 
a) 3⁄3]JìBIUNIS, “4X” fi1tJ##“? 
b) 33J?4ìHfðEHE, #£hlX /Ili#tÈãffA? 
c) 3ƒ -HINIRfWMXiäWJ, “#7” #fữAÍ#Â? 
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'†4⁄11#&J1JVH 


F1.H, Ø#rMLMLVHT: ri 4ñ f# 


r'†HLA3 5l, HểJ 


#EflðJ„°h ƒ.; #£3x—-X'PH A1 H?t8UDM34 H25f13Jfầ. 


r†#22‡IM. ÄZXE. 4X “R‡*, 8Ñ Xi 


?ñ EM, #£XX% 


?m|Đ\, #l4*i8ðftfE£š2kMUM H25, NI 


“lí. JLH-†Y1LRUJH26#83%EX XXIHX?ù. —24ÁŠ44fEBf-ƒ H—-)16 


HĐf: #4. —1UM%4MIH, ft 2fñ93H 
r†ML x#%⁄ A 8XIBIIMIfq H26, 14B] | H41E373 X9] l1 


“EiãlS1f. 
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He 


rh 


BỊ 


Jf£2‡1?H344#iJL%®., ## 
fJ>Jfầ. #42448, Jð2SMIJn 


JLWF#l{K#4i4"8 


—, #i 


PC TU Y Mộ RE ƒ 


 @1 HP j8 #s © 


rh4k'†ï 
H?t 


tú. 


(4) 
(4) 
(3) 
(4) 
() 
Œ) 
Œ) 
(3) 
(3) 
G) 
() 
(4) 
() 
(3) 
(#) 
Œ) 
(4) 
(3) 
(4) 
(4) 
Œ) 


+T 


LH 


Zhðnggiũ Jiế 
yuềbĩïng 
guãnshăng 
xĩsũ 

fềnwäi 

mĩng 


yIntiän 


yuấn 
yuầnz¡i 
shĩqing 
dầduöshữ 


xïhuan 


chuấntðng 
xiầngzhễng 
tuấnyuấn 
lấiyuấn 


gũlão 


HñữfẪ6f3lf, #ữÈH— “t2 
fZ XI. f—-7E2JMff]7E 


tết Trung thu 

bánh Trung thu 
thưởng thức, ngắm 
tập tục, thối quen 

lạ thường 

sáng 

trời râm, trời âm u 
thổi, nổi (gió) 

thích hợp 

tròn 

sân 

VIỆC, SỰ VIỆC 

đại đa số, phần đông 
thích 

người thân, người nhà 
tốt đẹp 

truyền thống 

tượng trưng 

đoàn viên, sum họp 
nguồn gốc 


cổ xưa, cũ 
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CÂU PHỨC GIẢ THIẾT VÀ CÂU PHỨC ĐIỀU KIỆN 


(B—i#il5###£)) 
1. Câu phức giả thiết “ Đ#ÄÈ+*****ÖflỦ*+++** ” (Nếi..., thì...) 


Trong kiểu câu này, phân câu trước có liên từ “ØZZZ£” nêu lên giả thiết, 
còn phân câu sau, có phó từ “#ÿ” chỉ ra kết quả hoặc nêu vấn đề. 
« #SZ1tttÐã, 2t171tÐ£8 4 &—®k#k3. 
e #218, iLwJvA+lP|P]#JP. 
e #Z1b%&, ¿L#HbA117 *1811ê 1ñT31è. 
» +XMW, k1: ml], ¡2 m4\Ã J7ExrG, 


ÿ 


x.++” (Chỉ cẩn... thì...) 


Loại câu phức này biểu thị quan hệ điều kiện - kết quả giữa các sự vật. 


e©Ổ 54 #?1X 3 fÈ1t^Á W3 E^À. (jùrến : người khổng lô). 
»Ổ ÄSñ?141)b33J, † fEWdf] Ê$†04 nưi, 


: điều kiện cần thiết. 
ÖỔ Ä#(1k1§. ÄiLôâ‡ike&ú9. 
kt. 161072), iL—®&f3 4418, 


J., #3 
1. Đọc kĩ các câu mẫu dưới đây (3\ï#š F ØljbfU) : 

a) %###X, #“#fiML2%, ‡*-:#lJ FJÈŸŸ (XiRlõngwän : vịnh Hạ 
Long) SJÊÍT› 
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b) &JWJX⁄42f#”“š⁄JL. MWñffIll#lfW 2#. 
c©) 4ÈflIHĐ#—-JgJMŠ, 1XESfAYf7MMÍ. 
d H3#IH327J), ấMù-#f6%)GñH. 

e) H'ï4# $ÿL2š, 4X F^4f#JMHšMTÌ. 
? {FA* Hf\HZSllU, 4fÑU. 


2. Chọn từ điển vào chỗ trống (3ñ|J#[“š) : 
%É., M, H, 4. H1, ñð 


a +ÌÈ#1I^ZMÑ, ___— — %⁄M,____— fE3:AIƒ‹ 
b) ƒK”-C— HH, — #I+#JL®fl. 
Đ......í fq#MUX KG nịPI®H|24*ï #ï . 
"II G MỤXFW. 88 — ®*kKlh. 

e) ZMHRÑiZEL _ — #XMìH XỆN — — #7. 
MỊ  .„ Í #423114) f8EjDìX7SNHf› 


3, Hoàn thành câu (2 JÈf1J-ƒˆ) : 
a) REMIX F, f§2fñMM, 
b) ##ùÙXW%ùk 
È) HEEHH_-“(.............. 
d H⁄4XXIKNfUS, 
e) H#W##@¬JIH#, 


4. Chọn câu đúng (E‡£1E#)) : 
a) #4£2KX4##fMJLfi3J, MỊX E1#34¿f#iIRXE. 
b) #4Z#2KX4#f/JLfi3J, MỊX E‡#ðñi AE. 
c) 3⁄2¿f£IJ XfiMIMI, 3l4kfÏ]—-u#⁄*'#‡lL2. 


d0 MXf43%2fiINlM, ‡&ffläW--dd*S# R2. 
e) Hfñi⁄J#2JI, ðfE#4lƒ'†V. 

f HñJ#2J, Jfñ£EŸdlf†tV. 

g8) |H|3“[JJ{34—-8487NZ, ìX#JilJfñEf3. 
h) J|3“flJD434—-/8487NZ, 3X#JilãtfiEfY. 


5. Dùng các cặp từ nối đặt câu (HỊ26RŠimli# £J) : 


a) HĐ#<esBfreeee 
bì #È‹-2Beeeee 
cì H29 


6. Dựa vào nội dung bài khoá trả lời câu hỏi (RjJ1# 3: I1 ?šIH|Zš hi) : 
a) F4 †⁄Z2&J1J)LH)JLUS? TM, X“CMIH7SRB? 
b) 3f†^'FHLA ##x'h#1ïMỦỤ HZ6? 
c©) #IWfMf'I'WTT? fấfX'IP TM? 
d j‡'!4XÌỦBIfS, f2 MU? 


E) 


n 


7. Dịch sang tiếng Trung Quốc (ÑÌ#JÈ't! È) : 

a) Vào địp Trung thu, trăng rất sáng, chúng tôi rất thích ngồi trong vườn 
vừa ăn bánh Trung thu, vừa ngắm trăng. 

b) Mọi người đều thích trăng Trung thu vì nó vừa tròn lại vừa sáng. 
Trăng tròn tượng trưng cho sự đoàn tụ của những người thân trong gia đình 
và về đẹp của cuộc sống. 

©) Ngoài tết Trung thu ra, Việt Nam còn nhiều ngày tết truyền thống 


khác nữa. Nếu bạn muốn tìm hiểu, thì có thể hỏi các cụ già. 


LGÊ—Ñ¡Z 


—. 
Kr cà 
3II430YE2IMMHIT-TMUM. I—*61-#M, HH8, 2R 
TIURER2EE. 


TiÝ+£Kf£#1Ù2. EM Ý 2⁄52. KẾ: #fRfi, E3 
®frfr, '!MlZZšÍủ, h¿if9ÑÉ#JƑ | JLK: frÝ 4139, #J f4 
E1U5224W1. XMfHJEEƒ NU:&, f#TT ƒ57% HE {Vi Ÿ Á L2 R9 
#F. 
—W{H11Z63E2†16/i243UHJH1VEI, HT Ý #2Iit, Ä:ïE 
1b FÍJZ*Š245Ƒ2KMHí1 ZX0HñÚ9. {H-Ã2J7{JWWJð1fỤ, #UHb FEJff2ZE#ý, Ã 
1ÈfIf ŠMHJf4k, TIÝ—-Jf145 t2 1H. 3x#t0UŠ?1JL-}E 
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Tr 


V42 


3¿Br | 


E—*X. 7f##Z£I 
-, 3x4Z#'GEI—-fMfZIM927%5. TT Ý2Jf®26†:5: H#ÄZr 


Ji, #tUfãï##lHb L, ®%#M3š lí f8 Z/EK. 


lxfñJƒWIĐUZ —-. ẤM ƒÀXIW2[1Jã32ET-HUPm XE), 12t E£Ä% 
182B —#†'. 


=. # 


S - ¬.-.a . 


É@: 9 1 @ ĐỤU ƒ* 69 ¡R2 ph K9 


() 
(7) 
(7) 
() 
(7) 
0) 
() 
(7) 
() 
0) 
(7) 
(7) 
() 
(7) 
(7) 
0) 
(7) 
() 
(7) 
(8) 
() 
(8) 


rïyðngpĩn 


đồ dùng hàng ngày 
dụng cụ gia đình 
nhạc cụ 

mọc, sinh trưởng 
lá 

nhọn 

thân (cây) 

đốt, khúc 

mết (m) 

độc đáo, đặc biệt 
hình dáng, dáng vẻ 
tính cách 

cổ đại, thời cổ 

thi nhân, nhà thơ 
hoạ sĩ 

nối chung, thông thường 
thực vật 

sinh sôi, phồn thực 
đời sau 

nảy mầm 

dinh dưỡng 

đủ 


33. SH (4) dầp iần (thành) đám lớn, mảng lớn 


24. #1 (8) fähuẩng vàng úa, héo vàng 
25. kHZE ứH) kũ sĩ khô héo, chết khô 
26. #1 (ã) dầyuš khoảng 

27. TtrŸ (4) zhðngzi giống, hạt giống 
28. Íx?h (3) băohữ bảo vệ 

29. HZ@Z⁄ (#) zïr ẩn jiề giới tự nhiên 

30. Zÿ# 0É) aïtề đặc biệt, kì lạ 

ðl. — zhTyT một trong những... 
32. Z#ET- (8) sïwãng chết, tử vong 


5, 
CÁCH DÙNG CẤU TRÚC “#------#J” ( “#------R9” 89 3#) 


Cấu trúc “Ä**:***[ÏJ” dùng để nhấn mạnh một hành động đã xảy ra 
trong quá khứ, cụ thể là : 


1. Nhấn mạnh thời gian xảy ra hành động. 

ẳỔ Ä4#®1ƑX&0. 

2. Nhấn mạnh địa điểm xảy ra hành động. 

« 1fi]Z2 #284938. 

3. Nhấn mạnh phương thức hành động. 

5 4⁄54 8417‡£2kú0l, 3u k9, 
4. Nhấn mạnh chủ thể hành động. 

« š®+#;jXÃ1#&th &092 

5. Nhấn mạnh đối tượng của hành động. 


s 127, ‡bll?309 318, SX⁄<18, 


6, Nhấn mạnh mục đích của 


hành động. 


« ÄM2 #418609, LẺ k# kiô6, 
7. Nhấn mạnh xuất xứ của hành động. 
.i 0Š Z8 #09. 


Chú ý : 

— Nếu tân ngữ là danh từ thì 
°« f2 ANH 49 X18, 

— Nếu tân ngữ là đại từ hoặi 


“llJ” phải đặt ở cuối câu. 
« M112 #741##lix)U 64. 
øe K#UZ AX3TH &#|JMUXŠ` (Xiầngăng: Đà Nẵng) 99. 


— Dạng khẳng định có thể lược bỏ 


“*fJ” có thể đặt trước tân ngữ. 


c sau tân ngữ còn có bổ ngữ xu hướng, thì 


« 


#”, dạng phủ định phải 


dùng “4š” đặt trước “ZÈ” và không được lược bỏ “ZÈ”. 
°« È£XZWÁX4it#&09, 

». 4š #f®ñt 3U, X 2U# 800, 

°` 12608 Ä T093, 6—†+Á#®d, 


HM, #3 


1. Đọc Kĩ các câu mẫu dưới đây (#&iš FZlÿðf1) : 
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a) 4124 40 ñlZ¿ 
b) —#*Ñi*:'ˆ)Jƒibñi 

33H11 541. 

c) #®Z¿J£WTfi4» “13k 
d) fbfil22JAIif2 21. 

e) ðtH|32223K3“3JYXiñfg 
†\ MHURTEtfj3ÍMjXìf. 


TíÝ Ñ1- 
33ñJI=1\WU, tiIfT-ƒ S:ÃEÖh FfJZ*2 3F 


2. Dùng từ ngữ đã cho đặt câu theo mẫu (|4? ñJïã]if£R#4)ï38 f1): 
a) fR#:1tF^II#3MIWfl? 
42 2£3IHIN. 


Bi Fn 
z*.:al _L4JZ 
{a5 ĐỈ TÌí HUẾ 
BỊ F4-H 
ÿ 1! J1 WEZ E“ 


b) f§Z#¿#EMJL3:>J34ìHflJ? 
4¿:f:iMi3>J4ÌHÍU. 


5šIR 3ï 
ấ BỊ 1g 
z6 HH TÌT #Wiiiì 
|†57 †rJ#t 
ÿj tt tuý 

c) fK2:4&XÍl”? 

3: H4?2kjll. 

Eẩi Eê 
NUT X‡‡f 
22k 3JUi{L, (shữnhuà : 77,2) 


4# €ÿI %1 
2#fl 3E 


3. Gạch dưới các từ ngữ được nhấn mạnh trong câu (#£fJ'†!#1# ìjflJïnJìR: 
lš FÄI2): 

a) T1MWZ-f Hf1T%® 2S. 

b) 3⁄#4†*⁄7r:EI'Bf7f1f: 

c) HEK'-®fl##£&%Z2MUú%. 

d) #@MJjN)JJ 3⁄78 7. 1\/EIH#ffI—-#2@M09. 

e) [Hilk:—“£PIWfi2KUIZSMITNS. 


4. Sắp xếp các từ ngữ thành câu (#&#lfJ-ƒ): 


a) # # HHM E2 l- 41 

b) # lo 1ˆ. 2M EIBf * 

©) MU Ất: JMẾ JMX ñqniúồỗ 1U 3% 

0Ò +* íủ #J  MN Má _&_ 1ã % 

e) #NHk' 8# # b5 bội # 
=* 1# NI 


5. Dựa vào nội dung bài khoá trả lời câu hỏi (#1 È 2|? lhị 8ñ): 
a) 3kflI412WB%24pt2+£Hl1T ƒ llúUf? 
b) f42¿ỹ£24tREHIfT-ƒflWfl9? 
c) 1T'#WJL“EKflð? f?f8fAM#? 
d T†Tr##i#lt42ìx⁄*#4ññu? 


† 


6. Hoàn thành đoạn đối thoại (28JXjïñ) : 
A. Í@Ñj2 NI? 


2 


/x2¿{†-Á h'f:2KìM B9? 


2Z7£ìM 3>] R1‹ 


/Rf#_Ì-YšfJIilllx122Ef#-2 924421 HÍT4 S8? 
#ññNNŒ__ — El, fñÑWMH_ — HỊ: 


go ĐP EU £ MÔ m 


7. Dịch bài khoá ra tiếng Việt (J1 3 flÌJÑjRh 4) 
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—. 
š#£-ăn Lh # 


bởi 
x> 


J8. XfiZM MU “3Š 


ỆD|ffff 7ý “3#⁄INIE” (8lL£E 
NHI”. 
—2, tEfl—-JL#ISkilil:t. #EP2EfEMIU, tLÈWEJilĐ. 
fIIEfMIHB, —11/E—101%1NIBM6'8%,. 2442ERUMEAME2/EIIKT 
—22#JL, Ä3XfT W©f0lR LÉME. 

lIÝ#iUSỀ: “EOXM, ##MHfK--PRHB, 2ERCHMS, WE 
J4qU? ” 

WET: “*IASDEH, " 

“f:blfĐM, SRASW, " ILEROAM L-BUEWY, nIEWfNDA 
f†, ETW, XM: “MXM, XRHDIMS, XUI|AZEMIE, th 
#401” 
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Ä&-#l: 


“ƒRIM, Mi 


› 


#zt, XIHLffEAMfit? 7 


IiWMMZE, Xí 


II 68M: 


X6 ÝJNf E8: 


Mi FT M2121 #J#zì › 


=, # 


1.5 

2. 

3. JNSf 
X#ÌN 

4. #J# 

5. 6 

6. &kjJL 

ï..} 
1 

8. J#JW 

9. Hƒ 

10. #6 

1l. "1 

12. 7E 

13. #ƒ#wÈ 
XJ7| A ##t 

14. HƑH 


Ix# 83 
Iƒ, II, h3, it X#& 
j.>ẻ: 

“#4 M1 
31⁄J¿l8 l-fU2k B4ã3*41lI3 


E42 


" 


Ƒ» 


0) 
() 
(7) 


(7) 
(ñ) 
(7) 
() 


(7) 
(8) 
(7) 
(4) 
(ñ) 
(7) 


(8) 


yă 
guăn 


xiấnshï 


lĩnjữ 
jĩngsš 


huðxTngr 


%⁄b, #i#t XIHIM3: 
lél# ÉUkHMƒL ” 


#93 


“II 


H2 ” 


É†} X7, "#, J\ItĐlJä, tGÍÉJ8 


và, với 

quan tâm, để ý đến 
việc không đâu 

thích để ý những 
chuyện không đâu 
hàng xóm, láng giểng 
cảnh sắc, quang cảnh 
tàn lửa, đốm lửa 
thiêu, đốt 

đốt cháy 

mông, đít 

à, ấy... 

lông 

đương nhiên 

bước (đi) 

chỗ tốt, điểm tốt 

có lợi cho người khác 


chà, ái chà 


35 


15. jÈ#X (3) pũmiề dập tắt 


16. #ŒŒf (ã) gũy cố ý, cố tình 
1ï. 3 ÓÉ. ZJ) tồng đau 
18. gỉ (đ#) bião jï dấu, vết 


=5, it 


CÂU PHỨC TRÁI NGƯỢC (CHUYỂN Ý)_ (‡‡ƒ##J) 


#8 li + ” (Tuy... nhưng..) ; “ tt KỆ 
;,+” (,.. song (nhưng)...) biểu thị quan hệ 


trái ngược nhau (chuyển tiếp) về ý nghĩa. 

Trong loại câu phức này, phân câu thứ nhất thường nêu ra một sự thực 
hoặc bày tỏ sự thừa nhận một sự thực nào đó, phân câu thứ hai biểu thị ý 
nghĩa ngược lại (chuyển ngoặt, thay đổi quan trọng) với sự thực hoặc sự 
thừa nhận nêu ở phân câu thứ nhất. 

« #/4@/AfZI ti ớt, (rà + #4090 3K75 7. 

« u32 09 Ð†B] 2®, 7T Ý4£49111841k #3, 

© 5/A4MMHIB2fT4424, (mi i‡iil60l9 kđš, T #09678, 
5Š 4b i£T7, S112 #13. 

© {6[5//A]BM] ElRff, lhƒ #¿p Bí ØUR| 2 ##|‡tú4£ Ấ.. 


„M. #3 
1. Đọc Kĩ các câu mẫu dưới đây (#&; FZllÿð£J): 
a) 1lIÉH14RW EMú(4#ff, "1£ M8. 
b) 3# #ˆJ#JW l:9kh14&AIl j7, n[, MIEĐMJH, 8l 
-kÑẾi F f )1k£21ZrfUk#£1t: 
c) xX4+'#AHA@#Z0fXÄT7, IHšÈ4#fRftR. 


Bội 
E= 
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d0 H/@4J£fINIHK, nj##¿hHêfUÌMNjÄI£⁄2b. 
e) H2&JbL122E f{R#fff, {HÃ: W8. 
? #Mfifiilik HH7, 4JINIHKTF, ì0fÌT. 


2. Dùng các từ ngữ đã cho đặt câu theo mẫu (H‡7#fJiñ|ïf[Bä{}3Z£U) : 
1b 514ã*JRIhl4, 1H #ZfÙn§{RZ. 


a) AB 8ì 
b) ###ú£X 1t 
c) ?Š—XUï ƒ3X@tñ 161tft 
d9 UWfll ƒ 3tH% 
e) 184 #2fHRlff#i 
3. Lựa chọn các cặp từ nối điền vào chỗ trống (‡#SI#iä| #1”): 
CC Số l4 ; N{Hsss<TffHs«ss< "....:. 
BH RE Ben DTNHeenJfDleesee 
a) HE Xi L#24*?%, 34#fEliìi,_ _ ®fiiRÌi: 
b) MXFT.f£_—_ fHh — _ 3% M4 8 >] 8 >J VỆ Y1. 
)ộ ____ đbĐấẩ  W  _— TA.  ®flfữWRE7Ƒ. 
dđ ÚUỦ x7mtx®8, ___ - 1% T711. 
e) 1348417, 1b#kW§ÄII2#f3 4M. 


4. Chọn câu đúng (1E‡#1EÍJ): 
a) H//&M|jMH3MìH2E, nJlbfÉtƑEff. 
b) H4ÃMh|#HSiRìñ, "J@1lb£t4#fữ. 
c) 4#H14@4ĐIfi3KjlìX⁄4Hù2y/, nƑ)£ìdffi)ễ. 
d #1/@4PMi3jliX4lb2, "MB 2&Éƒ, itfìif f7. 
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5. Đọc và dịch ra tiếng Việt (13JŠÌ#JÑj&lÙ È): 


3š? H 

—Ä'}f##ñt 2ú3††.9—13, "EiỆK»°l6&: “7, R 
z‡##z2|3‡#+ T1 7 

†#?i6itk—Ấ., bk"l¿k: “B50 jfdLX 7! ” 

Xx‡#£†?£âmiik, ñ ï ñ #0 H tk: “S090 HS A00 3ˆ 
it #7. 7 

#⁄-ƒ1114RYF4##LuX#L 4k, S#m1ŒE 2A k†+1f, XS 1⁄L†?1tth 
TT —#+*i “+”. È/&?#|3t3 t Khi L, MT, S4 KXXƒ MẾy, 
X3£321t 5 — R3#4-† 0Mụ, —R—R3ultkk, 3P P1 E+, Ä6 
*i#—?. 

2£? 1‡'£#k# x13? H Š, #ƒ—1k8|72K, H 5ã £WTÏ, %X—3 
H%#X =1. 

#%/A, #31⁄X7 4%, 81H Ä5i£+‡ï1ƒJ)Uhb‡t£Ã L1, 


Ea | 
1. 7 (3) lão vớt 
3. ‡F (4) jĩng giếng 
3. J8 () zão le hồng rồi 
4. đấ (3) diäo rơi 
5. 5LU#ñLPIL ứ1) luần hăn luần jiäo kêu gào hỗn loạn 
6. ##È (8) do guä treo ngược 
7. Jh (3) lã kéo, giữ 
8. /Eƒll () yắnshền vươn đài 
9. BÍ (3) pềng chạm 
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—. }R 


H4KJ24HJ22fJ⁄)&fX⁄. HE, #4ihà ?£24(9HJfá, S21 
#hJš;]>⁄|ÐÄ944#tIl07Z 7 —tlfif, 2205 =4 H7: H 
läJm, HhHÖ⁄4h ƒ, tUfXPNHHJEAšZ% ƒ. #fn[T†HfỦUJ2Z, PMJE——3 
3NMEIZR2®, ĐfE3š*# ÄWH2V ƒ. BÄMfHZXSIN, HhẾ9HM ý 
{kh 4H 11W 1fU3Ha, nỊ 5, TP —® 3282 X#lRš2 L-Ì, 
XITMXE— 2X U2894+12%Ù, 4121EifnJ†HH93fNf: 
Z5 FHHUH, :WHRIHIEš LW#fi, #447 f9: “JK 
FI— 7fa, ®ff13Z31)AINSXM#⁄EWWHf, Ä2Zñ32 Mi H ciz 
TEXHIHf#lZRš3E, ÂMðiñiiMjf! ” 


si 


EE 


h 


f= 
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Ml—#l 7, X2 =®HÍỦHUM?8—!XIHI#I ƒ khÄ\Z&9#5š. 


{HE, luờhf:#2š[']LIÄIWUEIBEZ, híR†Hịha, DỊ HhiậZ¡lRÝ. 
2444, IhJX?®MEIHfi#l, Mhú9#j -ll32ãWäùŠiffff, #HMffITr7E 


J\XI180-ƒ is, h 


#fH-ƒ Z4 fìB, JLTˆ435lÄ6f£f[ X89}EX- 


—F#. b8 6U X#ÈfN1tP2ZEBl 7. hi Hb2š T7, 287 


ñl, 2S82É#%. 


H#ð\Xt#-XXNM#&T. Mứt, #WM 


Jäl2#4IJWe? #ýf&1H7s 


L. # (8) 
2. Eš# (4) 
3. XIW (8) 
¬=-: (Bi) 
5. () 
6. JMUổ (4) 
ï. ## () 
8. 4L3JŸ (8) 
9. X#/h 0) 
0. j5 G@#) 
1. # (4) 
2. đấ () 
3. 3E Œ) 
4. li (4) 
5, †Hịù () 
6. TỨ[ (3) 
ï. 36Z§Z 0/2) 
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niần 
yTshẽng 
fãxiần 
jng 
zhăng 
zhðngliũ 
ji8shồu 
huälião 
shðuxi ăo 
huốpo 
fầ 

dião 
guãng 
jïbïng 
dãn xĩn 
dĩng 


gquäãngtữtữ 


4s ƒ He #lf. 


học, đọc 

bác sĩ, thầy thuốc 
phát hiện 

không ngờ 

mọc 

khối u 

tiếp nhận 

điều trị bằng hoá chất 
gầy nhỏ 

hoạt bát, nhanh nhẹn 
tóc 

rụng 

hết, hết sạch 

bệnh tật 

lo lắng 

đội 


trọc lốc 


18. TỈ () pằ Sợ 

19. HƑ†fH Œ) kšpä đáng sợ 

20. #HffƑ ŒJ) — Hjiš lí giải, hiểu 

21. ðffi ÖÉ) — xinaï mới lạ 

22. X4 Œ) shữxT quen thuộc, quen biết 
23. (Z3) — găn dám 

24. 23/8 (ñÌ) — tữrấn đột nhiên, bất ngờ 
25. 1iÈ/VÌ] CH) — wũ huã bã mến đủ loại đủ kiểu 


26. JLT ŒñÌ) — jThũ hầu như, dường như 
2ï. S|#8 (3) yĩng 


ĩ gây nên, dẫn đến, làm cho 
28. fEfrJ đ rềnhế bất cứ... nào 
88. —Ƒ'£ (J) yIxiầzi chốc lát, lập tức 
30. Jb () fầngxTn yên tâm 
31. ñH GŒ) tiần ngọt 
%4 
32. #N Lĩnlfn Lâm Lâm 
= Ti 


CÂU SO SÁNH (kk#š#J) 


1. Dùng giới từ “L.” so sánh mức độ cao thấp 

Dạng khẳng định : |A Lt B[JE2A/3XA1 + JÉ/2l chỉ trạng thái | 
° X*U3k9k ii, 
« #11809 +3£LLvA i3 2 7. 

Dạng phủ định : |A 4S B[dU2/3X21 + JÉ/2l chỉ trạng thái Ì 
e 1#  EH:1 [ĐỆ2^1 8. 
‹Ổ Liử4X I3 [ZRZ4]3+. 
ø #†iX +4! Ï ##. 
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Dạng nghỉ vấn : LA Lí B342] + J/ãh + MỊ | 
© 1111493 3) R2 LoAbT1 43 3Ÿ 3) 2499 
« i4 #@241.R#-74-1£9D,) 
Khi biểu thị mức độ khác biệt nhỏ, có thể dùng “—-#{JL” hoặc “—-#§” 
đặt sau tính từ. 
« 4114934 !U£1169 L‡#] k—%, 
« 1414##dLL8R‡#lï—,š JL, 
Khi biểu thị mức độ khác biệt lớn, có thể dùng “#‡Z” đặt sau tính từ. 
« iš#t‡tiL"R4‡ [‡#k] f7 2. 
« 4116832141441 [492#44]1£1 2. 
Chú ý : Trong câu so sánh dùng giới từ “L.”, nếu vị ngữ là tính từ thì 
không dùng các phó từnhư “{R”, “#t”, “#ZJ”, “3E3ä#”.... 


2. Dùng ''5Ế", ''5E7II' so sánh mức độ tăng giảm 
| +lf + “1 / MU” + /2 | 
°.x*#*‡ƒ7. 
e All ð14 #254322) (yêu quý và bảo vệ của công). 


„M. #3 

1. Đọc Kĩ các câu mẫu dưới đây (#\3 F0) : 

1XMHI LLIEBEEI li. 

b) iXJšfM¿JlRJš-ƒ'2—xxJL: 

c) ñ†H†LU663XHZ‹ 

d 4ùt:‡#t3/8#7. / tb3?8I:iftlí. 

e) fIIltffjLLffRtlff3Z#. 

?® XI —XW—Xk#f ƒ. 

8) J#MH (Măï: Ma-r) LÍ (Rĩ: A4) HỈS£XXWfỳk: 


~ 


a 
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2. Thay thế từ ngữ (i|ï##‡#2) : 
a) XIÈ#ME*#£ti. 


3t (®) X 

Mặt (&) Tử 

ll Ð L5] 
b) #%I⁄#§# NI 2. 

h # 

D7 —#4JL 

WÈRt # 
c) f4 —KW—®lf. 

fUuiffJ3t2P X 

ĐJäf X“ì I1 

®j{Ì# ïn # 


3. Dùng “LE” để viết lại các câu sau đây (HH “tk” # *4fJ ƒ): 


Mãu: 124I43#⁄JÄWI, {b2£f4*#ix. 
-> #2Itlb2 
—> {ù2lt## 
a) 1Xfl'&ñi, HE G1. 

b) 2:4 |1, fb|-—.. 

c) {Ù'⁄4#'⁄@(RW, 5ltfll, 


*##ìn. 


4. Sắp xếp từ ngữ thành câu (##fÿfJ-ƒ) : 
a) Xử tữ d5 bị t fủ 
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b) ⁄h 
c) TÈ 


# Ý 3x lư #6 
từ #fi 1ã Eủ -Ll 


5. Chữa lại các câu sai (rt1I-ffifU) : 
a) %XWIEXi8. 
b) 34##}‡#Ä3J#‡*iz¿fU. 
c) WZ#Wll#ú%, 3XIl[ÁÃ—1#JL: 


6. Trả lời câu hỏi ([H|Zš | 8H) : 


a) HH, 7KH, +£*=*A#Hl#, k'Hi#X, -ƑJLZ, X HWZK 
HJ M2, 5KMXW+E®22—Z. 


H: 


+ *##‡? 


b) 4ÈIJWjZäf 1Í ?-S'Bfl, #-®-2hNðiZl 7, 18JHZ 


HỊ 


Tði2⁄2hN4%ï#I: 
hị: 34MWX1'##l# ÉhMhJ? 


7. Dựa vào nội dung bài khoá trả lời câu hỏi (4Ä4ÿ;# ÈIN?š|t|Z lhj 8) : 
a) X1†^AMH:ðZl? 
b) HišJñBMWHHHffŒA? 
c) HHRW-ZJI3khbt Lf9IHI2“liWf 4? 
d0 WUWRJ\#L ii H##l{fFÁ? ##l f Jã, h3%6fÄd4Z^lÝ? 
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—, Tiểu kết ngữ pháp (†‡#*‡/°#) 


1. Câu bị động (ÈZJ)fJ) 


a) Câu bị động về ý nghĩa (Ỳ._l-fJ3#ZJ!#J) 


| EÌH ác nhân bị động) + ÄÄÑÌ + 5Ù] + *hiñi + 22111 | 


° ĐUbT, 
°. 1# # #7. 
« 46/4111 Ä⁄19%, 
« Ä4942LÈ 1ã j9. 
b) Câu bị động dùng “ÿŸ” ( 


“3” l3Z)fJ) 


3ñ (ác nhân bị động)+ ÿÈ/IM/ìL + #¡?l⁄{5I + 5 + 122? | 


~ Giới từ “1#” phần lớn dùng trong ngôn ngữ viết. 


- Giới từ “II”, “‡l:” thường dùng trong khẩu ngữ. 


« 12k 41t Ý KÚY. 
°¡L£‡R”l&j?|Ý, 


© &/9 4?4#2L‡b1#3? 7. 


« iš18 H47#1GiL1UA1RÀ, 
Š Thk 2313| A48 & ï 91 
« tbÐ 2 °"|1t1 xã b7. 


Ba] 


Chú ý : 
— Khi không cần chỉ rõ hoặc không thể chỉ rõ tác nhân chủ động, “ ÿŸ⁄” 
trực tiếp đặt trước động từ, nhưng “II”, “‡I:” thì không thể dùng như vậy. 
ÕỔỎ Ấ/9ƒ#f#)LXH k7. 
©e #27 (j1ngĩ : giám đốc) °Ì l2LÀ iằ2k*Ð#, 
2. Câu so sánh dùng “ƒft” (HỊ “ft” J⁄šfJ) 
A f# RÍ#4)B 
© 1bi21b3. 
.ã# 7, tuiậ +‡U. 
»« ÑZlf 4Ñ. 
LA + Zf# + #Zll + 2 + ##M/Zin 
« tuổ/4|xf, SIYVAÑI3§Aj£3XT. 
A f@ B —W + 
© 4b(24t—TÍH4ĐM, 
3. Câu phức (#ÍJ) 
a) Câu phức giả thiết ({Edì3Z8 {J) 
|## GU) sẻ Bửsheh 
— Chủ ngữ có thể đặt trước hoặc sau “9##4Z¿ (IIR)”. 
- Phân câu “##j#******[J]li” có thể đặt ở phía sau. 
lq42+++#?, &X kf4d011, 
b) Câu phức tăng tiến (1# {J) 
L& ŒRH) ---:--3£ (0í H) ---:-: | 
5 1u <(22"81Äkn Hi£2ø#, 
«. Ê/41b82x, ñmH@\#j8+. 
(Hai phân câu cùng chủ ngữ thì 4`{H đặt sau chủ ngữ. Hai phân câu 
không cùng chủ ngữ thì 4*{%, lí[H. đặt trước chủ ngữ) 
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c) Câu phức điều kiện (&ƒt #{J) 


3k1, 


+ AM &/@4164140 16, thổ Í, 
(“H#7” và “H5” có thể đặt trước hoặc sau chủ ngữ) 
d) Câu phức trái ngược (chuyển ý) (#£‡ï#£J) 
[HUÄ-:fHJ# 1E, ZÄHD - | 
. Ä#⁄/A4/RB tt, T895, 
© #/Albiš†ffOL, {3Ä Mã. 
CŒ#Ä đặt sau chủ ngữ nếu hai phân câu có cùng chủ ngữ và đặt trước 
chủ ngữ nếu hai phân câu không cùng chủ ngữ) 


4. Cấu trúc *##**:***lJ” biểu thị ý nghĩa nhấn mạnh 
» ®LÄB] # 1E X49. 
« i*⁄Z #2 4B Š %9 84Ä (huầbäo : hoạ báo). 
‹Ổ ÄZ¿11ñ41#£®&0. 
si t+ +28 kú, 
©e 4b27(093k18, 2X Xiã, 
« 4011224222109, S8⁄ k9, 
. 1k #2 1k, 


—. #13 


1. Đọc kĩ các cụm từ sau (MW&#š F ZliñJZH) 


2bffMfRl”  2BjfE —WZRšlN 24t 
1tã,bã AfHN XWẨẪlUÙ*A #*Ấ#llữWW 
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Mjð/RIHH  MỊHA, +3 ĐỊb)A1R 
3:IWiñ8 DJ - NHAN  ĐMfNNM 
Z⁄“(ïÙ N5 — im #if8':z)m8 
TrHồifĩ 24ml  #&#llfT ii? 
2|ljel:f 2|j#w4t — 5|j#llli 9|Ägf 


2. Chuyển câu bị động thành câu chủ động (J F Zlÿ⁄5JfUJ tí hÈ }:3))f0) : 
a) J4 XÌW# šE#tll T. 
b) 4hffJ Hí7 #4272 ƒ › 
c) JKJNEIBfffi3f9BìL⁄hbiff25 7. 
d J/hilblUu6EB2REf. 
e) #24]: 


3. Dùng từ ngữ đã cho đặt câu bị động (H]ZffIiiJifillW Z0) : 
a HD  TEWU 7 íU 4X T 
b1 #Z W ẾPC 
©) HƯU #t Hứ L 
bí Íñ lW 8 1# 
©) 4 †? W B8 +21 
f? k4 KH ƒØ Xi 
8 jJkfl \Xkfđ, 1# 7 
h) £[._  ñH| (gõngs:côngn) YŸÚE£ Í 1h T 
) 2#â% W 1E JMXN T7 Hấữf# 3XÍM 
k) ÄÁ 4U l§ 9W Hz +  Ý 


FE bm 
m 
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4. Chọn cặp từ nối thích hợp điển vào chỗ trống (1⁄È‡#2SIÉÌñJïHE) : 


a ft2X_ — #5), __— %#X4lM#%. 
b __ fliXWÐ, __ 4®A/#Mã. 
c __ b2, _ f&ƒữix2lHi. 
Ù__ fù#—=. _ #t f2. 


e) ƒÍ__ I\\Ă#2.I, #MHMWØL_ 


5. Sắp xếp từ ngữ thành câu (#& F#fJ-ƒ) : 

{Ù YỨE 4 % & 3XJL  #ứJ 

b) Ẩ&fl & 3# % 4& Ù M@ừi % 

‹)ệ %*PB # &8 % 2 & % 1U HÙ 

d0 WÄK # #lt ƒ 3t 32 ñH 

e) # fÙ 4 5W Í§ 3Á 

Ð 3X M 4Q ñ LÍ k# 1 ME 

8 À6 f lệ 4X HỨA Í 3#flẪẰ6 MS H4⁄2b 
h H#íẪ ft #4 JMúX% #8 34 ywìM 

j JJA # 3x 3 f8 /MÀ 4—# 


a 


b 


6. Viết ŒáfE): 
a) 42] 
b) WMjfT# 


Em 


Eọ Nà Ð Z43*1x 


3fllðïIH20 


Jš F, #“3J#' #4 


lỊ 


lÑ 


l 
sa 


4L. krún, 3 


liM⁄45/UX-ĐUH, TÚEIEĐHUHN, #£#/BÍEHMTE 
2:#4#, TỊDURRIT 


fJẠHH-flfdl; 3Z 
3'#fïiR8ffJZJJIắI 
F†4£iHI%, Ân[ PI3B3ƑH 


3ïIIL2,H1M2#E89%:4 
?nHCSUfER6iIfSÔ 


H› —MWiift 


Út, nJÐl#i#l|MIi#l*ffifJ##Wfif; ^#2MïH, HJĐ 
?f: “24ìXXXYMN, 7# M'H 
tJli2ZHiff in f7 Èï, 2| E491 tí th 4o 


L-n[ D1‡*⁄f H 197XRMšÄE— ©#U#l, #ÄJñ 


2#. šI 


IE469#t#J ¿1# Kv là 


X04, {2321 


7X 34231, ‡kš 


#⁄EL. [H1f—-HBR, 


22, 1RMIUHTEIMN ZUl, 1634fPRH|22f1M2đlii. BI, —-#l#t 


ft, “EEMUX/EJTJS 


đụ 


"_“`.¬... 


“...4ẽ .. 6x x... 


1XWH27z\83J“E2. 


)6ÃI, #4, 244 


Rẽ 

=, #Rl 
1. HHJÑ 
2. Mã 
3. J8 

AM 

4. 1Hứd 
5. #1 
6. PĐH{\ 
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(7) 
(7) 
() 


() 
() 
0) 


#gjrlf4, —-juSiW19fñ3k, —-#6ŠI€IHSffT. 


diầnnăo 
wăngluồ 


wăng 


IñJfJ T7 #81 †ă . 4k1ÌIE1Z434811 th 1ä &th 
E—#fll +34 MU 8H: 


mấy vi tính, com-piu-tơ 
mạng (vi tính) 

mạng (nói tắt của J9j#44) 
vào mạng 

thế kỉ 

phương tiện đa chức năng 


hiện đại 


b2 tả © 


Hđề œ 


men 


¬ 


(7) 
() 
(4l) 
() 
(7) 
(7) 
(7) 
(7) 
(7) 
() 
(8) 
() 
(7) 
(7) 
(@) 
(7) 
() 
(3) 
() 
() 
() 
() 
() 
(7) 
() 
(7) 
() 
(7) 


huầxuế 
yuãnzĩ 
xiänghữ 
pềngzhuằầng 
wừlĩ 

yũzhöu 
shẽngxiầng 
dồnghuäp iần 


biäozhũn 


yïyuần 
xuănzế 
jiầoxuế 
chếngdữ 
zhuänyề 
zhăoxũn 
bãi j lần 
käibần 
xiälïngyTng 
yšyĩng 
fängshTï 
zẽngjTn 


điầnzĩ 


hoá học 

nguyên tử 

với nhau, lẫn nhau 
va đập 

vật lí 

Vũ trụ 

âm thanh và hình ảnh 
phim hoạt hình 

tiêu chuẩn 

phát âm 

phân biệt 

sửa lại, uốn nắn 

ngữ âm 

sai lầm, sai sót 

theo, dựa theo 

ý nguyện, nguyện vọng 
lựa chọn 

dạy học 

trình độ, mức độ 
chuyên ngành 

tìm kiếm 

gặp mặt 

tổ chức 

trại hè 

cắm trại dã ngoại 
phương thức 

tăng cường, tăng thêm 
điện tử 
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35. HƒIBfSZ (2) diầnzï xÌnxiãng hồm thư điện tử, e-mail 


36. ii (4#) tðngzhT thông báo 


Câu phức song song “Íjÿ*++*++ ; Hee x..... juấc HH ” (đã... lại... 
vữa... vừa...) biểu thị hai hoặc nhiều thuộc tính, tình trạng của người hoặc sự 
vật, hiện tượng cùng đồng thời tồn tại, không phân biệt trước sau, chính phụ. 

© ñR51# TZ#MÄiLIMiff (yBujïTng : yên tĩnh), 3 ‡8+b {R2 1E. 
ÖỔ S4e xi8, DU XẢE, bi$8)kss 

Š tuPL#â3£#3X, b KâXI|8. 

« #l?L&2ATf, +#2A1*ˆð. 

© dbL 1í #2 (huấn luyện viên), 3% 115). 

ÖỔ È®#HUUN2|}RE3#4+, xfA4kjn3#+. 

2. Cách dùng của giới từ “jjf” ( “3j‡” HH) 

Giới từ “]ïƒ” được dùng để nêu ra tác nhân trung gian hoặc biện 
pháp của hành động. Sau “3F” thường là danh từ, cụm danh từ, động từ. 

se &4 Xi ïi + #jÁ71⁄9 m1 đ9, 
ä:ti kð 4 7 7 †H. 
18 ¡3 # 3 #4 Ÿ 18 T 1k 3 1H1R, 
i8 3H44 09 4 1k VÀ ñ[3f 9 T. 
1 ¡‡x}NUE494673 (miáoxiš : miêu tả) †E##Ã&3k (biăodã : biểu đạt) 
Ý x†2nE 0934k. 


« 


Nếu sau “3Ï” là một kết cấu chủ - vị thì giữa hai phân câu phải có 
dấu phẩy. 
« i14, 75m 4#| 7 ¡X01 #74, 
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„M. #3 
1. Đọc Kĩ các câu mẫu dưới đây (#3: F.Zll‡ữ.#J) : 
a) JkIHfí—-*Mil, x3, MUf7EJMI 2l, 1532fi/8HJ3fI] 
P0 NHIẾ 
b) 3X#'/XEE#i (shšng : zếtkiệm) f, (HINH. 
c) ‡4ÈfIfJ'KW(R3AMl, XiRIAM. 
d) 4#nJÐJj3†[thiJj2rfthf@tìHfUfff, 211EfifffllMilX¿ 
e) 4ÈfJiWi†'Uf1äl/8¡H 736. 


2. Dùng từ ngữ cho sản để đặt câu (HỊ‡#Z£iñJ†#i#'fJ)) : 


Mẫu: từ Da 
— 4 lli'tk, 1H4lfðšV, ^fl2?ff4ÄI "1 ÑMÌÊI? 


a) IỨf, T i, ®% 

b) 3È im 

c) JHX #ll 

d0 fifr LẺ =ï 

e) HữH E ĐẠI 

(2) 3M! 

Mẫu: Z2] 3š #1 1X 

-> Ø2, 1ƒfh#3#2I#Vv0?%. 

a) IẨfẨf (diầochã : điều tra) r†R])JL2##tTï Utñu 
b) f#J 4M # 

c) Ø1 ïW ft 

d0 2⁄4 3T #ÑWZMX 
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3. Chọn từ điển vào chỗ trống (3Eiñ|‡lề) : 
a) l⁄2Ủữ_ #':H%, _—Mt%. 
b)____.._ -#lllU224, 1k4 #liXJL3“3J34ï#. 
c) X#tƒ£-H_ 4H, _ — — HN. 
"mm... *#3JGfi, 3&IIlixl T ##'†EI3⁄4tf HH: 
e #3#⁄&MIBIPE  _ fñÉlRñi, __—__ — ft x9. 


4. Dựa vào nội dung bài khoá trả lời câu hỏi (1f4j¡}E * jJ2#|E|#š li] 8ñ) : 
a) HIJMXJ4kffIfíM#24ƒ4k? 3/0] HỊ, 
b) f#NiHHlW? f4? HỊ HUW#3J18? 

c)› A32], ‡j4#ÈHlũH1S, Tí1E23HlR? 
d TZ§* (mũ : bù đáp) XMI323f4E, 32Ăfi1EAJjMX? 


5. Đọc và dịch ra tiếng Việt (lJ]$3ƒF##J}ÉJÈ/Mh 3): 


3È R H ìn 

+ #3J=t 

2&_L?‡MH4E, #J01L&113k38 8 E49 4, #8 ©Á&&ö., Ä 
)AdEf83k 8 ?£B|, #J0À#|4&lš14., ti): “1š É|? 7 Ä 
9W&34Èft-ãŠ#X., &#eii, £ †E, 4U #ä#Lñ #6\, &jk 4+ “# 
2+” 424L ã?tš|, 0n 1/444#|4&1š14. 

4113949 E] 36k T R Cúg #3f, 4919/4639 lh, 1Öf”—4* 
#%it®lã, tha†?4 Hi A tblà4/&3c4u, lát l8 4b % 4 3J HC: 
S&M. #23 3Ÿ. 360TĐKCÀ69†9WEšf, SEIZXĐPX, £&#| 
“eMj4RMWrk, ĐỊöEE] S'0E, th4†-BšiX1KR3C4R, thUEïR—* 3# R43) 
tị, 4.31 5 3 r8 5), 8817—+ Ji 4LÂ,. Ä ấn 38 VÀ 6 f6 4n thị. 
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#i 


b2 


 # 


mi 


¬ 


He 
ñ 


0BJ 
1x 
##‡ 
"&ì0&'tUlÑ 
lũ A. 
Wư£ 


JI 


_ 
12. 


wãH 


(#) 
Œ) 
(4#) 
(4) 
Œ) 
(#) 
(#) 
(3) 
li) 


(8) 
(4) 
(8) 


liấotiãn 
shữũfă 


yănchữ 


nhật kí 

tạnh, nắng 

sở thích 

Kinh kịch 

ngạc nhiên, kinh ngạc 
người nước ngoài 
máy tính xách tay 
đưa vào, nạp 

ngoài giờ làm việc, 
nghiệp dư 

nối chuyện 

thư pháp 


biểu diễn, diễn xuất 
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5 Ø\ E3 
—. WR% 
4Ø 92r/41š 


—fừ2%'E#ll44 Lữ f—J Œ, XIEM—-?2#AX⁄LÍÁjH. Ø 
Tí1i-†#®#}#f8#Jix⁄†-L{EủÙ "i3Ifb Miúi, {H3*4262EÄI4jkrh 
{—*32. “#AÙÖÉ”, flflJ f⁄JHXhl, “f£XÍfÁ#fJ?3 
3, tùltlll- 2M, thlŠ⁄fMHAWEfF. 7 

“jtiT”, \x/b4:Đl, “lbf3TYf#2iZE. tb#lIHWf 
T##ƒ L7fl£+-, ÄI1JEBET% L7†1, )H{bllu3f⁄hff4: “ii 
#IJš49ÀJ¿-# XH, {bsyRIigìLE, KMlfbehlbffR, fRÚMh2A. 3E 
T*23h2klSfll 7. B449 j8 Ff. 2l, IEWIfbBflä4L#X 
®8?‹ 
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H414 Ni 


JEE'B. 3h 


{H2 7. 181 
f1? 3ÈÌ\ 3š 


=. # 
2m 
Eoner 
E) 2i 


3t 


ha na 
>: 
Từ 


© @ø mm Ø0 pm 6 Ðnm © 
lo 


b2 bò 
= C© 
® # 
š mm 


(4#) 
() 
(#) 
(5) 
(4) 
(5) 
() 
() 
() 
G3) 
() 
(4) 
(ñ) 
GŒ) 
(ñ) 
() 
(3) 
(4#) 
() 
Œ) 
() 


IJ3ÀG81iElbbi EIBJ2E1 
CC... 86... ... 
[#/T-Ttfif, sf)L3X*E1T RERHU 02128 
k/HHBH2UE, " 


jiềshäoxÌn 
xiänsheng 
bằozhĩ 
dễng 
guănggäầo 
gũyõng 
dếdầo 
+iäozhồng 


shồu 


suĩshðu 
cầnfš¡ 
jf 
đïshẽn 
rầngzuồ 
xĩndĩ 
biăomĩng 
shãnliấng 


tĩitiẽ 


E832, 14qbÄHãiö 


thư giới thiệu 

ông, ngài, tiên sinh 
báo, báo chí 

đăng, In 

quảng cáo 

thuê, mướn 

được, có được 
chọn đúng 

nhận 

tiến cử, giới thiệu 
giậm nhẹ (cho rơi bụi) 
bùn đất 

tiện tay 

tàn phế 

ngay, lập tức 

đứng dậy 

nhường chỗ 

tâm địa, lòng dạ 
chứng tỏ, tổ rõ 
lương thiện 


quan tâm, chăm sóc 
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22. ỞÉ) — gãncuï dứt khoát 


23. li @É) guð duần quyết đoán 

24. 1F (8) zhềngmĩng chứng minh 

25. #U# (4) j lầoyăng giáo dưỡng, giáo dục 
26. Hhật (#) — đibăn nền nhà, sàn nhà 
2T. (#) kuã bước, bước qua 

28. 1 (8) jiăn nhặt 

29. 2# Œ@) jiãotấn trò chuyện 

30. K#f (4#) yTzhuố ăn mặc 

3l. X (#) — tốufa tóc 

32. đ (5) — shữ chải (đầu, tóc) 

33. i8H1 (4) zhTjia móng tay 

34. XE (Bl)  nấndäo lẽ nào 

35. (3) xiăo jlế tiểu tiết, chuyện vặt 


CÂU PHẢN VẤN (/zj8J#J) 

Câu phản vấn là loại câu sử dụng hình thức câu hỏi để biểu đạt ý khẳng 
định hoặc phủ định. Khi câu phản vấn mang hình thức phủ định, thì có 
nghĩa là người nói muốn khẳng định điều mình nói ; khi câu phản vấn mang 
hình thức khẳng định, thì có nghĩa là người nói muốn nhấn mạnh ý phủ định. 
Câu phản vấn gồm hai loại : 

1. Câu phản vấn có từ biểu thị nghi vấn 

“424 Â®»lÉ? ” dùng để diễn đạt ý : sẽ không xảy ra việc gì đó. 
ÖỒỎ 2XÃ^Ãjk2#f, 5 4â W1? (®Sâ4 F88) 
ø 14/kHáqtf, %4K47), 5A 5228 122 (1)A 38?) 
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2. Câu phản vấn có hình thức câu hỏi đúng sai 

Hình thức thường gặp là “X[ÄÍ--:---!ý? ” và “42s? ”, 
« #174782 K/M, 17616 6636 @ 8 ÝÏ 992 (đ fSf6 S4) 
© ÄlúgäđE7 LẺ 31414Cñ 0922°9) (0®) 31434Lñ 19247 


JM., #3 

1. Đọc kĩ các câu mẫu dưới đây (Ai$ FZlljtfJ) : 
Xi fi⁄1SìA 3X4/] 1ì Big Ÿñ92t/Hfã1B ? 
lh⁄4S2¿££XL# †?B ? 

fRHIÄSXKf, Ít Ái 1fÄRIRIR? 
{bfilfilRt, 4k4{43j]H#, ®ffiHll? 
3fiI*%>12712XHữ 1 hJ IE ? 

f) fbÍÌ]2XfJ3f, 1E EHDĂIJ? 

X37, thế? 


a 


b 


`“ 


6 


đ 


“-= 


e 


~~ 


8 


2. Dùng hình thức câu phản vấn để viết lại các câu dưới đây (HỊ‡Z£É9J& 
lJf#JJÉzkw(Sí FZJ0J-f): 


a) JT)NWXIIHLZ# kM|J) lh{JÑÖSMM. (sẻ? ) 

b) X4 fljtU4 XH, Í§8ZJ. (6l? ) 

c) fR[H|3PIfi14/àZ HT thìiãn#? SH. 
CMIEAZ J8? ) 

d #kfllä‡iïi ƒ »lJƒ, R34THifhl⁄hE—F)L: 
(E3 ------1? ) 

e) fRll#%2b\T, #AX##4H#? (ft: HH? ) 
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3. Chọn từ ngữ điển vào chỗ trống (1ïñJ‡#Ä;š) 
2 H MO kế %WX bí 6 MXH XÍA 


a ƒÍ__ T.MUIfĐSfØ, 1U — - MU H#ZMHR, ___ — 
M31 X##t2. 

b) *44k4b_ — Hỷ, 472JW{b “`. ........ 
2z... __- f† 1t. ——— Íƒ#\XXK/) K 


1x#f 2 /HBIB? \) 3X /Hữmộ% — . 


bị 


4. Dựa vào nội dung bài khoá trả lời câu hỏi (g1 # M ?®IH|Z# lãi) : 
a) X2 “⁄%®” ðJ"'#, #JÊIHWŒfÁA\? 
b) 4ùÿtrPflJ2j?⁄f14fi2/M18? 347A †f#?2? 
c) M{IF^A3X* “%8” ®1U4® #8? 


5. Dịch sang tiếng Trung Quốc (flÏ#JÈ'J! 3) : 

a) Cuốn tiểu thuyết này chẳng phải là đã dịch sang tiếng Việt rồi sao ? 
Bạn mượn bản tiếng Việt mà đọc. 

b) Hôm nay không phải là cuối tuần hay sao ? Chúng mình đi đâu chơi 
một chút đi. 

©) Chúng ta đã từng học tập, công tác tại Hà Nội nhiều năm, lẽ nào lại 
không biết Viện bảo tàng Lịch sử Việt Nam ở đâu ? 
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EENe 


—. 
# 2-2ny ›X138”7? H 2Ñ 


x)ã¡R)f† 


WEZ., #fl+š3f7 í Xi íH3lS, ĐJh= 44B] 3#ñ2JMI 
7, 3®U2ZJf. 14IW®#šÄflU1ïH36f8 7 S#%. H3 Ii3XW ƒ. 
#llÀ#fII/43811n f6, 5KHH2ầ3XfÌINM ĂM, XXÄAZllhð 3, Ä2§ 
ĐỚN: 

*#*H, Il3fIìiñ4&2Jðt EfJð(ì8'ïHZÿäH, Â{R?iHb, ® 
Hlïï4VN#f. fifIiï/S4WE, MMfUXI§fiM23EZÚfRBUT Tf, Đi 
U, #442). #JfAlJZ, ØùJjtĐi: “33JBG5, RHĐMúH, 
3tH⁄4ú. #Đ/MÍfẨfOX, t6öUV#@Đ: 3B1đ1X1XÄ#ïN, fẨl99G18 
7*Y—2@#likii. ” Mi ƒ #MffWHifñ, 4k#*Z£i†-—-ỳÄ. 
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HỊ I-fzkjãIl, ##{JUXK, 4jHhðĐl -xíJUIU 5K ƒ. BỊ 
1IEXfS4K72. #JfIInl32fI#f)M, 1469ïÄ/R 44, ME 
Ø, ÿEI. 

1H ZXfSf, RlHfiíbÁ. 36ẨJjix!X3Vï§ NT H2BUBMDM ƒ 1 
#ƒ)RHHPH1b¿ 4Jm, 1 ⁄'H)JU)), T8 X/ƒ. 


—, #Ñ 


1. —## (Ấthf) yT đăng hạng nhất 

8, (4) j lăng phần thưởng, giải thưởng 
—#*% yĩ dšng jiăng — giải nhất 
2% fä jiăng phát thưởng, trao giải 

3. đưa ỞÉ) — ràiä nhiệt liệt 

4. 3 () gũzhăng vỗ tay 

5. 32R (3) biăoshT biểu thị, bày tỏ 

6. Œ@) shằngtãi bước lên bục (biểu diễn, 

nói chuyện) 

7. R2? G) chõngfần đầy đủ 

8. HÄ l2) zïrần tự nhiên 

9. YEfữi @) zhữnquề chuẩn xác 

10. %#lJ ỞUÉ) — liũn lưu loát, trôi chảy 

11. JWĐ (3) zẽngqiẩng tăng cường 

12. IH.E2ZEMfESf, (HH)  shìshầng wũ không có việc gì khó, 
HIHf bò nấnshT, zhï pầ chỉ sợ lòng không bên 

yðuxTnrến 
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=. 
CÁCH DÙNG CỦA “—z§JL” VÀ “#§z§JL” 
( “—gJL” #n “#zãJL” H3) 

1. “—-#4JL” là lượng từ, biểu thị số lượng ít hoặc mức độ thấp. “—#tJL” 
có thể đặt trước danh từ hoặc đặt sau động từ, tính từ để bổ nghĩa cho chúng ; 
trong khẩu ngữ thường lược bỏ “—-” 

«Ổ #&4⁄2&,E4Í—],ÈJL#, ®f6ấ 83k 7, 

© U #2 7,EJU%, "#3 (p1jiũ :bía) —," JU3Rj#*B, 

»ồỎ XÁ&, #4 baev[—],#L, 

« 420418ĐÐUR—š JL+, 3ƒ. 

“—JL” có thể mang phó từ “{UJ”, “tÙ‡”, “1E”, 

“|4” , “8ì”, “ÑWI|” ở phía sau để biểu thị sự nhấn mạnh, với 
hàm nghĩa phủ định triệt đề. 

« SP #Á—,°JUb,S#miế, 

» i6 0Ð0U—,ðJL4P/XÖ£, 

. ¡*‡?J 8# —bJLUb 2%. 

2. “#fmJL” (có lúc cũng viết là “#{—-##JL”) là phó từ, biểu thị mức 

độ không cao. 
ẳỔ Ä24.⁄#*ÄJUR. 
« f1 ,SJUš, Äj8&k—,šJUÁ4, 
ø 1bØU£7f 5 J4. 
Ổ X?{,ÈJU®*f. 

Chủ ý: 

—_ “4ƒ#4JL” thường dùng khi nói đến một việc gì đó không được như ý 
muốn, vì vậy không thể nói là “lkƒ†;{JLÈZö.”, “4Èfix1JLâŸJÉ. ”. 


33 


— “——jJL” không thể đặt trước động từ hoặc tính từ để bổ nghĩa cho 
chúng, vì vậy không thể nói là “+K&—x⁄iJL#$,”, “3XfF6K—#JUÑ&;”. 


M. #43 

1, Đọc kĩ các câu mẫu dưới đây (#&ï$ F7ll‡l2J) : 

HỊ -f &šäI, f4f#ZJU?K, iÙð—-zUL6X/K. 
b) 4È48[—]xãJLZK: 

21t Lòf91E, —xLJL0X#E ft. 

d 3X2f#4fđliRf, 1íz⁄JLRê X#Tx1JLÑ: 

3X40#£4WZ, Mhf{xãJLẦÃ F- 


a 


e 


Khz 


e 


2. Dùng “#ƒ{[—]#4JL” và “—#JL” điển vào chỗ trống ( “#í[—]x#JL” 
ÑI “—jJL” }8*): 
3Xf&)R_ _& #_ _ JI? 

b) XJf£Wt4Hlƒ_———— 

°) KHXW@ %#fHW, nJ8ÉJÂR 7. 

d #hƒZ£izzMJTifÈ ƒfRKNI, ĐỨE tU##E7. 


_ #Xx. HMHŒ£ —_ 1h48 7. 


a 


= 
m 
sỉ 
°ị 
m 
x* 


e 


3. Nối từ ngữ đã cho thành câu (J⁄È3£‡Xïï]:l£U) : 


a) {bfš*ìf lïIDM(t'6k®“#®# L. 
b) #3f8fïx¡JL$, ®JL†£J###“»âu. 

©) f2 Kf#fffMJLã, ÑH—4JLÑ1s 

d0 2XJZ:>J#iJUAE, MRM—KULs 

e) 3112 #RHH|fii7322S1M,MI&R. 
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4. Sắp xếp từ ngữ thành câu (#&##fJ-ƒ) : 


a 4} Í{h 3l —MJU BữX 1E 
b #&H f{WK#Œ|  [—]A4JL Ý l2 3 
c) TC HU [—-]MJL b0) MA 


1h 
Q0 Í# ÍG /JL Đí JNHU t 
e) dA M 1Œ #ñMxJU  %X MB BH 


5. Dựa vào nội dung bài khoá trả lời câu hỏi (4j## È #2š|E|2š J8) : 
a) #JIIQHÌTHZSÌïI, “#7” Í90GH2^#f 
b) 4Iÿ#iữ “‡t” 44H@JUE, XỊ “3k” MÍtÁ? 
c E#Z]äH. “‡#” HÍứAWHRUE? 


. 


6. Đọc và dịch ra tiếng Việt (lJ3;}ƒ ÉJÑj&t W) : 
4 đã # 3 

%X1JL#£34t£3#3 Xi. #X LTñwW TI7R. &IIfHđEJf, — 
+k++#!?, —+k‡k#!W?. ++#⁄Jn‡11183⁄, ?2k#⁄JÐ3&119f 4a 

TT H4) H4, 4# XE] 1š, &113469 #2637, BỊ 
#š # 4k # +. MW/* #4R 2 bBịl£&. 4 † x19, 84k22} 
*, 1k2 blà3 J ft. Äfñ f 6ïkUấ, 1ã, t5 bã 
>3J#e###t. 

T#wuš\6, đLW kd21U14 W1k, LE, Ñ&1@104/43J, TR 
S342, Ã 3 H?#., 9†?&-#. 3:43. ïM1&ãñ bit, 11919 # 
tt 3ï —41ik1£. 

šZXJ2x@£#H, Ä4#7KIM&k—kkkft, ti ki X8, 

4®#X3#/Kl>, it}. 


hi 
1. 9È# () wäiw£n ngoại văn, tiếng nước ngoài 
2. #X4ft () run j lần phần mềm (vi tính) 
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— 


HíT+®B 


#:t† EE[ 
”, #MU2JE 
324A #M. 80 
“#”. “#& 


;®XÑ 


b7 8ùfi HÍT-› Z¿''H 


E4 


2X#É 2n f\/bff “ nh 


JLWf®jA—#W, 41 
#£{\Đff, HUAẤ 
BÁU 3 


H4 


#lt:/E7” 


D 


ZRIRIT, '†'IBWl 


H 


'JƑfÉfï 4 {44M Elff4, J24## 
Húi#*, 1H{"„Ut£*%, 
“BUA” 52M, THfE2X†fÉ%X#l. ĐưEMfU 


„ #t[Hfl. ##fð 


M 


JL*#%, #f#1L 
#ERtlfi®r't[R 

Â‡2 L.J 
tị Eh ƒ “3Ù 


bUN 
ll, JXf27771 


s4*ÃII3Wlftkƒ. 7: 


b4, 5#, Đ%, 3X. 
II:Ztf4#3k‡8'% kg 


4%, Hiữ 


liUu. {RME#LØ, nhÍM 


Mi Hfr4 


E2&2^#f 


b 


H‡##£th#U®iñf9 H 


f, )X'SR74 


Eất 


9É)”. 3x NMNfE#EH 


H 


+zM#ƒ 
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I2, ìxX##f#iiĂƒM. 


H#i#l. #í Ai, H 


HH 


t 


W8 -N Mm 
Ấ 


xš 


Eí 3$ mỹ 


(7) 
() 
() 
G&) 
0) 
(4) 
(7) 
() 
() 
(@) 
(8) 
() 
() 
() 
(7) 
(7) 
(7) 
() 
(1) 
(%) 


() 
(7) 
() 
(7) 


Wñngguố 
quềshăo 


chếngyuấn 


niấn dãi 


gõng bù yïng qiữ 


jÌngsäi chẽ 
nãnzhuäãngchẽ 
năzhuängchẽ 

ấr tốngchề 
nếngyuấn 
xiăngxiầng 
qiãn ji¡ã wần hũ 


shữ 


liñdðng 
qĩng jTng 


lắnzi 


vương quốc 

thiếu 

thành viên 

trăm triệu 

trung bình, bình quân 
khoảng, khoảng chừng 
những năm, thập niên 
cung không đủ cầu 
(nhãn hiệu) nổi tiếng 
nhờ vào, dựa vào 

góp vốn, hùn vốn 

xe địa hình 

xe đua 

xe đạp nam 

xe đạp nữ 

xe thiếu nhỉ 

năng lượng 

tưởng tượng 

muôn nhà 

đếm 

đếm không xuể 
chuyển động, lưu động 
tình huống, cảnh tượng 
bánh xe 


lí lẽ, đạo lí 


Sĩ 


+# 


25. KRb Fẽigẽ Phi cáp 
26. 7 Yðngj iũ Vĩnh cửu 
3ï. HJK Fềnghuãng Phượng hoàng 


=. 
CÁCH DÙNG CÚA “ä83Kẩ#ằ” VÀ “##------#Ð-----” 
( “Ä83KRằ” Ấn “ÑÑ-- + RÐ--” R32) 
1. “#Ñ3/jÈ” biểu thị người, sự vật, hiện tượng vận động và phát triển 
theo thời gian. 
ẳ $X7, X24 £@2l*, 
© Äkf149/4E4h 4À &. 
« tu? 5/4 ˆ©4À XE & Ý. 
2. “/jt A JBÈB” biểu thị mức độ của B sẽ thay đổi theo sự biến đổi của A. 
©Ổ 2F1249ñ894tT 4X. 
« iLk4?LÀL8 2V 8Â. 
© 2IH4À24È7LiÀ XÃ, 
Chú ý : A và B có thể cùng chủ ngữ, hoặc khác chủ ngữ. 
se 4b4À22À7L4). 
...: s... 
M, #3 
1. Đọc Kĩ các câu mẫu dưới đây (#&‡ FZllið#J): 


a) #ZIII|2“IH9iñHI , Mhi9X4ï8jM3KtJý. 
b) iz}f#§ìHIÄ2K/MUMfL- 
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c)› —*®IH2I93fMSJR, NNHU+ìñ/KW ME. 
d) #IZ-fEWA2KiS5/KH92X, HífT#lji PHỦ 
e) 4Èflj#Z7), 332/7. 


II 
= 
TẾ 
c 


2. Thay thế từ ngữ (ii]ì###fJ#£): 
a) RNiRR FÑ X. 


J\ mi Bà 
4b ZE †h 
34#htí # 331i xi8 
#l K6 # 
b) ÄISfJEi1/kW&Xj im. 
RHJHĐL 1ETí 
H1 # 
®fl TEXX2)XÌH 
LUIIRI 4:20) #J 
3. Chọn '7RÈ3£/Bš” hoặc '/B-----+ jRỀ**+++ điển vào chỗ trống (1È “/t3/#t 
BỊ ". RÑ»s<<<< J2) 
a) #Xxfilƒ, X2, — #\: 
b) 3xX4‡hl94tÄ#f1l, đf[  - _Nẽẽ"..- ##LMD. 
cì kH%iMM/fJLX7, 1Ù _ XI Hi ¿ 
d® fKNj#Ã ——_—— — 8. 1E T Hiðt 
e) #3⁄“ƒ=HÍlMim, Đt _ _ Tƒ'PH 


4. Dựa vào nội dung bài khoá trả lời câu hỏi (8341 #9 /#lIH|# Ji) 
a) {t4 #Hf7®EH? 
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b) f#ZX MEN, #138 Z4]? 
c) JZEI3ffEWIMSiSS7K, MfZSIBT.RIUiðfAh 
d 3 ƑƒfÙ'Hä, #fINi4IEHÍT24ZSITH? 


Bï 


HlữDú? 


5. Dịch sang tiếng Trung Quốc (ÌÉJÈ'! 3ˆ) : 

a) Hiện nay, nguồn năng lượng trên thế giới ngày càng ít đi, vì vậy xe 
đạp là một trong những phương tiện giao thông thích hợp đối với nước ta. 

b) Bạn bè quốc tế ngày càng thích tìm hiểu lịch sử, văn hoá của Việt Nam. 

©) Chúng tôi càng học càng nhận thức được tầm quan trọng của việc 
bảo vệ môi tFường. 

đ) Danh lam thắng cảnh của Trung Quốc nhiều đến nỗi tôi không biết 
nên đi nơi nào trước. 

e) Phong cảnh Việt Nam rất đẹp. Việt Nam là điểm đến của du lịch, 
điều đó thật chẳng sai. 


6. Hãy dùng từ ngữ đã học để kể về tình hình giao thông lúc tan tầm ở địa 


phương, nơi em sinh sống (HỊ3“}†f#J†#|ïf#£⁄£—-f4{ÈÍ9Hb 27: FtJflð9 
231) 
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—, Tiểu kết ngữ pháp (83*/]##) 
1. Câu phức song song (3‡ZI|# fJ) 


BE=«cse Mosesee 
« 442A 0LNÁM 3 JH 2. 


s tùL20Xiãtt A318. 
— Biểu thị hai tình huống đều tồn tại, phần sau mang ý nghĩa giải thích, 
bổ sung thêm cho phần trước. 


— Nối những từ ngữ có kết cấu giống nhau và số lượng âm tiết cũng 
thường bằng nhau. 


2. Câu phản vấn (J# lh|fJ) 


+ 98 3{†21k##— #961 


© 1 24 29(th)1ÄTÊ 8916962 
XÍEỀ - ----+ II? 
ø AE1ấ đ113/L#|°5? 


2S.E--‹‹--IH? 


« ĐÉPISFS/2318/k/42©jeri) 


6l 


3. /MẦÈA BÈB, #RReeẻ 
Lê A mà 5| : A và B cùng hoặc khác chủ ngữ 
5 9L&4\#, 46lll3šfj3à*#f, 
: chỉ có một chủ ngữ 
“¬.... 


—. #13 
1. Đọc Kĩ các cụm từ dưới đây (#i$š F ZI1ñ|#I) : 
EEZJ Mã HE 41)Á MS Xi 


Em X ft Z48Z@)m X1 A2 

EEhữy(iHIĐMMUĐMB  BE4f/MN11IEN23⁄ 
D0:)82801:) 11 ƒ # 181 
úlñ Tú 7»3FTú 4JÈ-† Nữ 
(3) 5C 1i Á, 91012 
_LfE4% “4ñ j7 
KIÊ/IK) MfS4KVWMI — #|Hh]Hff 


2. Chuyển câu phản vấn thành câu trần thuật (†⁄ FZ|J4 hị4JtUJ&J£kš{J) : 
a) 14⁄1: XÍ†ÁfR##£)UW? 
b) fb442^2#i£@#It? 
c) 4®⁄f#?7ÙR(b3XftE3fI? 
d MJX{b⁄4H|l ƒ, Jt442^4ñ£#34W? 
e) f#{IJllä##l, xtif&fJ3iflú/£#lJt? 


3. Sắp xếp từ ngữ thành câu (## #ÿftJ-ƒˆ) : 
a E /EZ 5% X âM f3 7ƒW 
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b) #2 {fẲ MẸ 3X ẪằỊ IRfH (yănjĩng: kính má) X 
c ỳï % 32] MW  #jMũ th MỚY 4 23⁄4 
d {UƠ ÿdS 1U ME Hễ HN 

e© WWH lh fÄjd í X bất M f6 KH 

Ð #W M M 3# ix Ý 

8 JŸ H  {U % 12h 

h) HE 4X —JL l HỆ 3E 

j) # ÍflŒầ lUỦ WẪÑÍÍŒ. Đ#UA 
k) J7 Z5 b#X H —#T'ố ®# MỤ ý 


4. Nối từ ngữ thành câu (}I|23£‡‡#ïnJïñJ£1): 


a) X2Zhl†b ÄWEØM. 

b) ‡XK⁄hWMỸ Ì:J/181/BM HH| ii. 

c©) #tf[J#IJ}Ã% TiXX%iMiiiWEY › 

® dux†—-RữXt #A3kiMtt. 

e) #2KMZH1A, #»il#. 

?) #ixì XXT RUks 

ø) }X#tlứ 8U”: 

h) xi W6 7 —xJLWIJEfF6%- 
? 7J#JL Xft 7 x4JL¿ 

k) XX% #®—JLl. 


5. Chọn từ điển vào chỗ trống (3En|‡Ä”Š) : 
(Ị -FHẾ JÚE ìB31 3l 
JL£ð*# Mi 7 XÌH/KVW. 


lề 


b) #Èfll#4#lli_ __l #lR⁄à RÉU f f4. 


c) {hllllúìñ, j3 — _ É. 
d ZJf#¿HHihji, [H3 lIðẩD — —_ }h[Ð|#? H 
)____—_ 4+R‡:®f[lfW ÄÍMUĐÍÍf (zẽrền : 


6. Viết (4E): 
tHJlXiy4ì832JfRfTilB). (MA{Ì “RUN 3#” —}) 
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h3. 


trách nhiệm) 


"..... 
r† B192 %.% 


XkMB Reth l(E/Ef(EfTRH, f8WLĐIfiEiE RIIRIME, 3:BRVEM, 
XkMSE1.--ll.lf 0184 1/BIBi0NEAT-ER, 'EIERBDWT%MdN 
fHlÄ2/3k, 3EWHUfi—-SAL, —JH2E11-KUM: #EBI4RRM NT, 
#6611 SI-EIIZEWT.KBI2EHiE41ElRt lút 27IiWWIZ. 

12›111KBL2ElRt§294:8+3X'í. IUR2E, 369D /+1)2JJú0. 
514k, 1TKHCBIENIĐOR “ADÑ#” V YEREUKT', 1420348 
.lifE(EHI. ĐiDL, XMSB1E--HfifEfSBAEI (E-RIMUEIM eš 
1rIRME". 

XkMSEU2IIEIL2BZEIM, #2601I:ETIDIT, 4E/1EBi#-bH[ĐAT, 
DIIE##fl“Elt, 1RIEH A Wfn[ĐLIEHTEE. 
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66 


b2 


K g 


b2 ï C© 


ĐEN Đ WP 


(7) 
(7) 
() 
() 
0) 
(7) 
() 
() 
(5) 
() 
() 
() 
() 
(5) 
() 
(4) 
() 
(7) 
(7) 
(3) 
0) 
(8) 
0) 
(3) 
(7) 
(7) 


tãi jTquãn 
xiầngmữ 
liñchuấn 
shĩj iần 
liầnghăo 
jiầnshền 
yùfáng 


shðuduần 


liấoxiäo 
yTxuế 
tðngjï 
niấnlĩng 
jTngchãng 
zhuängkuầng 


guãn j lễ 


thái cực quyền 
môn, hạng mục 

lưu truyền 

thực tiễn 

tốt đẹp 

rèn luyện sức khoẻ 
ngăn ngừa, dự phòng 
thủ đoạn, biện pháp 
giúp thêm, trợ giúp 
chữa trị 

chắc chấn có 

hiệu quả chữa trị 

y học 

thống kê 


tuổi tác 


thường xuyên, luôn luôn 


tình hình, tình trạng 
khớp (xương) 

cơ bắp 

phối hợp 

đều, đều đặn 

thở, hít thở, hô hấp 
tĩnh tâm, thanh thản 
tập trung 

não, đại não 


chức phận, cơ năng 


2ï. (7) tĩcão thể dục 


28. SÃI @ứ)  rõuhã mềm mại, dịu dàng 
29. ÍEÍZ7JJ|  (H) niấn qïng l zhuầng trẻ khoẻ 

30. #£2ZlÖjj. (H) niấn lão tÏ ruồ già yếu 

31. RJZ (Ÿ⁄)_ tĩzhï thể chất, sức khoẻ 


=. M 

1. Cấu trúc “lR ƒ ----*+ 2k, -s**+ ” (Ngoài... ra) dùng để biểu thị : 

a) Ngoài người, sự vật hoặc hiện tượng nào đó ra, còn có người, sự vật 
hoặc hiện tượng khác. Trong trường hợp này, sau “l§ ƒ *+:*** Đl2‡” thường 
có “†H” hoặc “‡XÊ”. 

°«.fệ7 †3#4112}, #®£33) H34 #e#*%. 

siê77K9MW?12°, £ 4k2, 

b) Người, sự vật hoặc hiện tượng không thuộc phạm vi được để cập 
đến. Trong trường hợp này, sau “lậ J +*+**+ ĐIZP” thường có “ñll” hoặc 
“HN” 

s«iê7iKE#1}, k# #47. 
Š SLiãlê 7 %X'R4k1#jP\?h, ĐT, Đ, TRĂUR KHE, 

Có thể lược bớt “ PZƑ” trong cấu trúc này. 

‹« 7E. ®l⁄£#‡3/8 # Z|/4B]%. 
s» 4+‡b2lÊ 7 3$. XItA 2ú, 


2. Câu phức vô điểu kiện “26†Ê******#l-----+ ” (Dn, bất kể, bất cứ... 
đều...) biểu thị trong mọi điều kiện, kết quả không thay đổi. 
°ẳỔ Zi24+T1124*%, 1t1U£&4â. 
»° Z?2⁄F1U42®1lÄ2Xâ*&. 
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JM. #3 

1. Đọc kĩ các câu mẫu dưới đây (#&iš TFZlljš£)) : 

Xj32Z't |{£2tUf 1H, fR°:ÐIfiiðtfElSIifE. 
3WIEM, k3Š—ftRff9fŒ13 Sfñ)EJNIM ft. 
#1IXM?5lâìã5)13 #21. WLÑN2k, 165⁄4H6A#JSJfU 
Iƒ, 

XMSÍMZJfELU#šZfI, ##t2ElỆ., 1RJU \fñWHJPMiEÍTfU. 


a 


b 


`_~ 


6 


đ 


= 


2. Thay thế từ ngữ (iJìñ#l#) : 
a) iX⁄t3lRffl2t, 5 AäMlUz 7. 


14‡1⁄“” # Jf 
1X Hi hãi jỷ 
i42 hãi In|2 7ổ 
342J#1li 3 lì 


b) B7 'RHZ‡, #®⁄4S#fØWITTHER, 1J1:fcH, 


kim T05 
%3 †[El*R 
)ú§ Hiñ 
iñM| t/ 


c) ti X“UB4, tuáft1SBfI. 


1MúEFA LE (E# 
ZittA3t ÄiãI 
4# 1ò 3ƒ 
KHSE.f 1# 
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3. Nối từ ngữ thành câu (ÈJÈ3£‡X‡†hJï#£J£U) : 


a) E†ề FW4FiW Äl4348#l4t2' &2%. 

b) #lE 4k#z¿161†IUJN 2: 

c) ÌÊN SIEZM£ {b:#l{4lfHb, {RWHU7EJR. 

d® ®+ffÁ-LTE 4k{IläB 257k. 

4. Chọn từ ngữ điền vào chỗ trống (E†ñ|#ñ”#) : 

a) Eìb#MMWfI2kìH, tl — #®. 

b) ifl__ 1/#tljWJf_ — ,SSMMlifii (gẽmïng: cách mạng) 
I4. 

© #®t_____. ,dk*WM (Bšinĩng mĩn'gẽ : dán ca Bắc Ninh) 
l8 \N RUXXĂMI. 

d® lậƒ ; 3#1IlX©1-2i4iilbSJUeftt\Ã2kï5ZJ- 


5. Dựa vào nội dung bài khoá trả lời câu hỏi (“1# È 2š|E|Zš Ì ñ) : 
a) M°1TAfUIEBH14H? 
b) Ä⁄3⁄J{Rftffi{fF^jf4t? 
c) T†IWKl%, 3⁄3:flIT^? 
d0 1f£H[ÐZ31IM%? 


6. Đọc và dịch ra tiếng Việt (lJi$:3£#}#JÈ/&h ) : 
l2 
2XXŸJlä7Iã£ 2. Ä11⁄eP|3#3tUÂÄmTÏ. t9 m8€8, T09 
#®#m8t2£, 2 09 6n? dê, R09 1n3ÄÐT, 4 da ÏÃ — TT ^ d4 BI1Á‡Ê 
ki. 
Bljt## *, —fK?Rf6it7T14 7. ñ 6 L8] 3111489 03m8.) 
ẤP: “#m‡hl Jnàhl ” 
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3l 7! s6 ñffq49—+l3‡£El 7, TT kiHfi £%I 


“2bẢ 


3#! 3bátk! ” 8 @ kú9E| #11 § by Í &6&, 1Ï 6, 1h—T 
3U Ï #©&, #29 61516, Ä6b.36#| Ï #45. ñ 6 E494 004B] #1] 


ẨWNÀA Z\Uù, 39 1u 3L 


i#i4ZØ 2Â. AMI9HđT— +4, m©U1$, =6. 


HUE/BIBE D2 TUNG đhEbv b 


m 


sẻ 


2222 4n HE, 1K L@4XXDHé, thải Xk®149370, 


#-ieEedeb, 4t #1704 0Uï. 


# 
1lÔẮỒ. Kỹ (7) yữndðồnghu† 
2. Bi (4) tiầogão 
3. Bhầx #) +iäoyuăn 
4. II (4) säipăo 
5. j8 (2) bần£ 
6. HÌÍRĐ#Ệ (4) tuấntTcão 
7... 8Ñ (4, Z2) biãoyăn 
8. fEØJL  @) shĩ jïnr 
9. /HỲM () jiãyểu 
10. 3# (Mu) jxữ 
11. ##mẤ đ#) zhðngdiăn 
12. 7% (4) guần j n 
13. W”# (#) yäjữn 
14. 4H (3) zhšngqữ 
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đại hội thể dục thể thao 
(môn) nhảy cao 
(môn) nhảy xa 

thi chạy 

(môn) kéo co 

đồng diễn thể dục 
biểu diễn 

Ta SỨC 

cố lên, gắng lên 

tiếp tục 

đích, điểm cuối cùng 
quán quân, vô địch 

á quân 

giành 


EES=I 


—. 
E*% 


#— ti ð RUN đồ, T.Z7EMJ§Ml3E% 7 — #3 ÝŠ/lT- 
, —† š3Ñ#AJh LÍE: b3 ƒ ý. 1]Øff89fXiE3X2k-Elh 
-k‹ ftHl#T-fJL-H, M38 ƒ 1È-th, H#l1-Hb2B)À ƒĐ(šE 
%, 1ùÙ§Mlƒ—b3£—-] x2. Tlbl4i32JFJJL. 
3\ft-blfE2SIN, Z FÄt ƒflầ šN, 3fH—-FðtE=K<=1. 
ft ƒ. Si X/k?tiilY6, ‡44Xf6 th E:H— 4# #Í9 
;h. 
3X fí4LHJWIRHHÙẨB: “4fr3XHI†tflásƒ, fH3X1ElbíR 
ỦỳX, #nJÐJH3kfl4, ®#lØi E276 Á, fbfll—-£23X 13⁄2 
J{bI2SNWfJJH. 4Ä /ZXÍMïñ, J6A4S—-7EfEMŒf4ZfÄ, f— 
X#1H2Jš3 ñí Ñreret” 


= 


T 


7I 


I†f ffI 
ET- 


+ 4(bfi 


tk. 


Tt%. tbiÈƒ ®⁄PMi)ïf1EM, 4Aùbfi#§ 7 SN 


EtJm, fbÙ24J-3SW ƒ IblÙ#jl—JW ƒ7—† mấầ. 


b2 ¬ © 


lẽ Đa 


ĐC EM 


¬ 


8Ð 


20. 


T2 


321 
Wu# 


2£ 


9. Út 


J_X 


. ẤM 


jTnzi 
tấo jTnzhš 
flwẽng 


hếchuãng 


biần 
kẽng-kềngwäwä 
shTwầng 
yTdTngdiăn 
qïngpền dầyữ 


chöngshuä 
pĩngzhšng 
sõngruăn 
lầrðngrõng 

hữ yðu suð wũ 
fếiwð 


zhðng 


vàng 

người đãi vàng 

phú ông, nhà giàu 
lòng sông 

lân cận, phụ cận 

lặng lễ, âm thầm 

đặt cọc, cược, cầm, đợ 
chăm chỉ làm việc 

lật, xới tung 

khấp 


hang hố lởm khởm 


thất vọng 

một chút 

mưa to, mưa như trút 
nước 

đội, rửa, xói lở 

bằng phẳng 

mềm mại, tơi xốp 
xanh mơn mởn 

chọt tỉnh ngộ 

màu mỡ, phì nhiêu 


trồng 


. TH (#) zhền thị trấn 
. 3] (3) zhuängbần trang trí 
®Jf (#) kẽtĩng phòng khách 
. JW (#) zhuần kiếm (tiền) 
`" (4) jTnglĩ tinh lực, sức lực 
. tiẾ Œ@) pếiyữ chăm sốc, vun đấp 
. JETl (4) huäãm ¡áo giống hoa 
lƒ†ñ GÉ) jiãoyần kiểu diễm, xinh đẹp 
#Ý l2) xiãn tươi 
. #4T (|) zhõngyũ cuối cùng 
. 3W (8) shíxiần thực hiện 
. #48 (4#) mềngxiăng mơ ước, ước mơ 


=..- 


LIÊN TỪ “†#” ( #ì “†#” ) 


Liên từ '“Ƒ#“” dùng để nối hai phân câu hoặc hai câu, biểu thị một sự 


việc xảy ra gắn với một sự việc đã phát sinh trước đó. 


« 


5Š 4411£221b, TXlb# k7. 
« thuiệT— T,®ee†?4)XL ẤN. T12 Ấ#7ƑZÉUU. 


=“¬x. 


†©” cũng có thể dùng để nối hai đoạn văn biểu thị hai sự kiện nối 


tiếp nhau xảy ra. 


ÖỔ “it+id@⁄/@ñ01l8308:c. “X9 jLRZÐ|L@cƒf, 1aixL1k 
+34bjÊIE%, 4 TA Hk#t‡t, ®?£|tl E24 ]Ä6 8 ^., 181 
—# 2â #%#2†‡tL⁄3344l1 Km 99T, + ikMf0916, T2 
4 —4f{ #414LÓ T—X&*+⁄ÃÐ 3 §......” 
TX#wW ï T&. 1b‡7 SV3‡ñ U3ÈTñ 1b Ñ, A3 Ki Ï 
Xm 11604 4É &†È., ” 
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H. #3 
1. Đọc kĩ các câu mẫu dưới đây (#&3 ƑZllbfJ) : 
a) flÄÊ—-] "?fñl4fÑ)W. T1Ubáj32F1E)L. 
b) Rff# 7, ĐIWttlEL5WWXZk?tiilYE, ‡24#xfl t!b HS 


TH. 
c) {bjE ƒ ®/PXiJWï?1t6fi, 4 AbHLKIH ƒ SN##ff6fU& 
+*. 
L Dùng r2 ...... 1/4 kGsze ” viết lại các câu sau (H . S62svÿ 1/8 SE cxt „ 
tU ®jfJ-ƒ) : 


a) 323] ##IH|2#§6|H|?t3X⁄† hi. 

b) 14Á$fUX“(, 1bilZ XkØjũH2Š 7: 
c) fiä2#ZfR#f7,. W#ÑH#j—+1X. 
d fu¿fi204MtùSZ HUữ í › 


Bị 


Er 


3. Sắp xếp các từ ngữ thành câu (##&FÿfJ-ƒ) : 
a) IJfZJfif 3# + # 

MKEr#⁄\ì\ —-FIXSLIEMfIEIBf“@AIMK l# 

lứ_-lJ/E#RZ MIñ 


b) #33 % lJ + x1 
3Á % 


4. Lựa chọn từ nối điển vào chỗ trống (1E‡£IŠiHJï#‡HZZ) : 


a _ _ MÑXIiƒf'tkvll, — ĐMiEfE6fll--miJL7. 
(DĐ<e-<<:JffÐl se, BUNSee{HREeees) 
5=... .. W#—šM,_____ _ ñ&# 1ƒ 
(H5 nh he, ĐỀ REHeREeneee) 
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©) RE 7, #q#II##2S. 


(H#-----2 2è: „— #NEeeee« se ) 
"sa... #HHUHK,R — #IiM272)KT- 
ŒEH*eeeeiffHeeree Đ để nnheehtseteeh) 


5. Dựa vào nội dung bài khoá trả lời câu hỏi (JZ1# È É2|R|2š lJñ) : 
a) MTIW3iñiđ, JftŸU2 #llUT !6{E2? 
b) Jƒ#&ff#UII{, {bJk17XE327KW? 
c) #7ElblEX4JTJU1-EHHUH, fÙỜếØMÍt2? 
d Jã%, 1l +2 Z1/E£lb3%fJ6141:1h E-ffEÁ? 
e) {f4 ]'3XJM ƒ I4? 
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dc 


—. 


12Ä7£*F4£ XR2KMIHf9ffẩ, Z:T†P|RfJftifrfah. RhR2K7*361h 
m2, ®IA (K12 1â MIHZiäli4f£-|U- 
1L2x1h.E:r† H|fUỤ (tt MIEHJESEHb. 3xH1f[r† [H#|2#BZMInh [R‡L 
â#t#ll, W2? N3, RfEMWfE|USOXfT4#t⁄2|MEf), IR 
b§t9R2i\ãMx, 1RFflì82). 
12472 L4289)0 1Ð ⁄t4#)Ä. GGfi=T Z1. JLX 
HJ22MEtME, 24M2: tt 289#MElii2 —. 2U, ïM 
{09 8T, 1UZ2'PIfHHláK, Má761@H9{678MiB2ØWSf:s Z2) 
—#tZf #93. K#Z#&#øtlIf#2%, p#lZãhÑtHl, |<—-/—T HH, 
ØiĐIM77 13}. 
1L24X—#£ŠMfñ92ÀIH9Ärli. EM, l|MH, li, 1z. 
##, HHHIAPH#, #22 All MIKRB9fHH77. 
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12415 —J£ĐMW9Äni. MT, 126 
#. k2ÄÉMIL&f ffRXÉ9Ù#jš. K05 


Hã#ữ. 7Ølđï. /|HI, #WfhlĐùễ, fGEfUSSHĂ 


%4 TE3kHh> —. 


1L2x44£#Z®J&Mit'4'h, 4Jñ, 3X #91 


—, #i 


1. 3 () 

37” 3% 
2. rhw (4#) 
3. N2 (4) 
4. {È& (4) 
5. 4£ () 
6. ?5Z (4#) 
7. JH#l# (4) 
8. HE () 
9. JÉHÙ (4) 
0. #3“ (4) 
1. ## 0G) 
2. RE () 

EiBz† 

IIWE 
3. 3# (4) 
4. @W () 
5. #:}Ñ () 
6. li (3) 
7. {Y (4) 


-&\L%”{dï#£JH, ĐH 


#IL#J#f4fRW, li 


ME, 3š: 


đăng 


zhõngyäng 
wšiyuấnhuT 
dầibiăo 
đầhuT 
chấngwữ 
guốwữyuần 
k&yấãn 
JjTdï 
kẽxuấyuần 


zhữmĩng 


mĩngchếng 
wếnmĩng 


đãi 


W2 2Ef0193kiA4EE, 


đảng 

đẳng cộng sản 

trung ương 

ban chấp hành, uỷ ban 
đại biểu 

đại hội 

thường vụ 

quốc vụ viện 

nghiên cứu khoa học 
cơ sở, nơi 

viện khoa học 

nổi tiếng 

tính, tính chất 

tính quốc tế 

tính toàn quốc 

học thuật, khoa học 
hội nghị 

thành phố nổi tiếng 
nổi tiếng 


đời, thế hệ 


TÌ 
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36. 


W Hỳ Hì 32 km 
 Fš w m 


đc 
EAMN, 


[SH 


Lm 
8 


. MtŒ 
. #\ 
"..- 
. #£ [NE 


th 
JE#IRR 


r. th 
38 


38lI# 1ÍI 


huãnggõng 
băocũn 
wãnzhšng 
gõngdi ần 


jiầnzhữaũn 


xiändầihuä 
nốngyề 
luồnðu 
qTnggõngyề 
fäzhăn 
jiänlï 
gãngtiš 
fädiần 
jTaï 
zhTzäo 


zhồnggõngyề 


Zhönghuã rẽnmĩn 
gồn ghềguố 
Shãnhã¡i Guãn 


Jiãyữ Shãn 


hoàng cung, cung vua 
bảo tồn 

hoàn chỉnh 

cung điện 

quần thể kiến trúc 
bát đầu 

đặm (z 0,5 km) 
hiện đại hoá 
nông nghiệp 

ạc hậu 

công nghiệp nhẹ 
phát triển 

xây dựng 

gang thép 


phát điện 
máy móc, cơ khí 
chế tạo, làm 


công nghiệp nặng 


Nước Cộng hoà Nhân 
dân Trung Hoa 
Sơn Hải quan 


Gia Dụ sơn 


39. 7K} WầnlÍ Chấngchếng Vạn Lí Trường Thành 

40. RÚUEIll£ YThếyuấn Di Hoà viên 

41. |RIHHJ“s YuấnmTngyuấn Viên Minh viên 

42. ®tlI Xiãngshãn Hương Sơn 

43. Xã Tiãntấn Thiên Đàn 

44. JLš# Bš ihăi Bắc Hải 

45. r†iliZ2bä Zhõngshãn gõngyuấn _ công viên Trung Sơn 
=, 


CÂU SO SÁNH (Èt###J) 


1. Biểu thị sự giống nhau giữa A và B 

Dạng khẳng định : | A EHB —Ý +_U/Z)I chỉ trạng thái] 
«¡+4 #70188 +‡#L£—X. 
«+ tui —TÍ-8ÄVf-# lk. 

Dạng phủ định : |APRB 1—R + LIÉ/2)! chỉ trạng thái 
e 4bú19*X†R1£ 09 3k S— 1Í, 
»ẳ Ä+ð1i#§4*j1— 28. 

Dạng nghỉ vấn : |A EÉB —~FET--RÝ + DE/ZI chỉ trạng thái] | 
© išiKht#2ĐTRIKHLE—IETE—IE) 
ø tbzRftq =1. S—1#f ñ? 


2. Biểu thị sự ngang bằng — A đã đạt đến mức độ của B 
Dạng khẳng định : | A fïB 1A 3X4 + 1# 

s ft #115 A8. 
3š +®3b2 09 NUấ ñ: ĐỀ 322 đủ UP ñR 2 Š HR. 
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Dạng phủ định : LA #Lf[BLIB24/3X24] + ml Ì 
e 1t©Š:Š/27ñ tít Bk 24] 8. 
+ ki#4&/% lu [RA] 3. 

Dạng nghỉ vấn : | A {[3Lfi BÙE2/3X⁄241 + #0 | 
s 1k: #71) tt [3š 2] ? 
« 3TR? 2Ä T [ñR 24] 3k? 


3. Biểu thị mức độ tuyệt đối : | l¿ + 2/2 chỉ trạng thái | 
«. #ữX†H†Ê£#ÁđJftk. f2, 
s tu 8ñ ⁄1Rk‹®. 


w. #3 
1. Đọc kĩ các câu mẫu dưới đây (#tiš TFZlljš£)) : 
a) 4# ƑUEIH4HbLØ#--Wần. 
b) #ùÄ4l34—-f†fEftìxft—-RFflUkllt. 
c) #2 \WMfHMXEAÿW#I: 
d 3x4⁄X⁄M E†Xð6JLÊĐÄN. 
e) HỦhiz2))ƒPNXIX31NØ*J25 —. 


2. Thay thế từ ngữ (I|†####Ð) : 


3t#Rfb—-tÊim‹ 
fuf 8fr: fRffJ 
4t%f“:ìKY/ U21) 


2X _b⁄ 
S510] 2% 
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3. Dùng “LÈ” viết lại câu H “Lt” du f?J 

tỳ 72fNN, HhlB|3212f0l. 

b) ‡#t⁄}lffj4. +32. 

c) 2XIMili4, Â⁄T —f†6k, MU PMIEE%. 
d® ®filE-Lzï L#. fhflE 2x kỳ. 


a) + 


4.Dùng “3#fí” viết lại câu (H “⁄##f{ ” dư fJƒ): 
a) [RlR]3#“Ì#K (huábIng : trượi băng) Y#fÄttbtläl3“Rf. 
b) iXX⁄hbtWJEM.: 
c) 4l LkiX%ỳ8#M34!X#f. 
d #JãšMJni#ð9 #8 XWm 3t. 


5. Mô phỏng bài khoá, viết một đoạn văn giới thiệu về Hà Nội (1# 3 *í 
—ã2/Hm iu #) 


6. Đọc và dịch ra tiếng Việt (lJi#:3£#W}#JÈ/&h ) : 

44zk, Etuh: 

44114†°91 11I141š_L 8 ÄãtIKC#| Ï, 3Ä MLk—Đ)ÄK4R+f, "bÄ3Ƒ, 
l&fj‡†, 3312.724. 1411382k4nE, 

RỊ| & 3È 2E "4 BỊ 4Á {R # 32 2E 3) TR, 14 9L—1J335)J 1Ñ T., ki 
>3 #42 du, 1L 18 # M4. thui1®k 1£ # 1®. &lil—+e*# 
3, —*ffiXJL, —‡4‡#2JL, #X#‡fj/wlk, 

HE NƯCP #2}, 4£ 4n Ï —Á* B 3 šJ t, #5 Ị b—⁄?, 
“44343. ñ 8 JL, 9614k & 8. Lš H445 ƒ — #?‡, 
S830 l}4k+†, it4e.xL 1 094L 3 lã0 BI Ê R tị Ã., ÄLÑ Í vÀ 

3⁄44 ®#fÈ 8. MAIl§#|p6, #66420, MX1I 
TH si JU9J#-ƒ RE Ek, 3# RE H th k6, 29/41 
113m+. 


8I 


{4k # A^360(3L7£094X1k+, 1T XiÑ—,kJU*#f$£. kit£& 
**#7, R%®4#x!##14t, —kjãt,xa, 
?\8#|i4JU6, & &ðRỦ⁄X—4ek ÂM 7, 


3t£fi*f. 
EUấT 
5H]+^AR 
#iR 

1. M1 (3) xĩguần quen 
3. “BimI (3) shữhuä thư hoa, tranh chữ 
3. 6# (4) — mãobï bút lông 
4. Bflf (#) — TấngshT thơ Đường 
5. Ni đ#) chũchuäng tủ kính 
6. mH (%) zhănchũ trưng bày 
7. RR (5)) — zhào chụp (ảnh) 
8. WÈ ŒJ) — xĩ rửa (ảnh) 
9. 1ÿ (5) — jiãnchĩ Kiên trì 
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=...“ 


2~.Eiš#ItifZ, 


LẺ 2= S7 


2lflJ k24—- Mã: 


“MURREAT " 


Xlik†f MAI, X24f#ff1, 1fff, IWÈ(6H[Z#2ẨE3K. #ÄHI 


/|JEMNBMET —íỤ: “ 


HhEÄ:222HHERIBI ” 2|@jẬ ⁄2##H2Š 7 de. T8, 


ZIWGlH®ìW: “HhfRZZ:4fJf92Z! ” jš⁄Zi{b X3: “Jh£R EfimH, 


“Mi, TẾ, #} 


li, fYTÌTZ #12) M11), 6ñ R7” 


W4M, HHERfEX[If¿EfEZf. Ni, NiiEI 
HUER, HHRR2È \2š/El EU ÉIZÂ/dã, Z:48(11f92ZJd, ĐI, #4fIN/)X‡t 


tt. RE. tì" 


m{ÈMl. NH2 


H#ZJ#Z¿#fiI'2 Xủ 


ĐTWŒ. ” 
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lũ#H|2, +*“#Wf1U -ŸÊ/ŠM, 1 2ÿ(mỦfHđ9BŒ1JK®5 7. 
b3£1i-/E2, 16EfEM LÍ 61W F3. 3XH, 17E2ZRf97N H4 
#8iu ƒïl3%, “(WWfHHM: “MÈìLf£®#WÊŒ! ” E“2tit0.BM im 
HỊ, #JjñZtHÿHhl: “ML} #JfĐÁfMïñ, f£fl2§ ƒ? 34/2]03X2 HE 
TBMiEf£ẨfA9Tfl.L, f&ŠfS. f4? ” WfÑÑHHÍ§F f3, MU 
L6... 66 


—, # 


1. JHä (4) huấn jĩng môi trường 

2. HŠ Œ) dữnang lẩm bẩm 

3. MHŸN (4) hếtIiũ sông ngồi 

4. #†R (4) sẽnlÍn rừng rậm 

5. TJR đ#) pÍngyuấn đồng bằng, bình nguyên 
6. =Ei Œ) fẽngfù phong phú 

7. Đ (4) kuằngchăn khoáng sản 

8. W#W# (4) zTyuấn tài nguyên 

9. it (3) tĨgõng cung cấp 


3R& (4) liấngsh¡ lương thực 

RútÈ (4) mi ấnhua bông 

J#{† (3) jữzhũ cư trú, sống 

7Œ Œ) zếr ền trách nhiệm 

G) kế cây 

¡iJfmJ G) chếndiãndiãn _ nặng trịch, nặng trình trịch 
H (3) — yä đè, ép 

3 l2) wần cong 


an. ñ.... .ẽ...a:. 
= 
>» 


“ƒIƒ  (ƠE)  qïhữhũ tức giận, giận dữ 
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19. 38 G) dĩ đưa, đưa cho 


20. 2SHfHEf  (ỞỨ)  xiầoxTxT tươi cười 
21. #f (Œ) shðubï cánh tay 
22. (9) shỡu chịu, chịu đựng 


=: lữ 
1. Câu phức tiếp nối (‡š 8 f1J) 


Câu phức tiếp nối '—++s*e*=, Bữ*eeeh” (vừa... đã..), “7E, 
tt ” (rước tiên... sau đó...), "*2******, Rƒ**t tt” 


(...trước, rồi... saw) 
biểu thị các hành động hoặc sự việc diễn ra tiếp nối liên tục theo thứ tự thời 
gian nhất định. 

ÖỔ #J—+. #4##¡Lkl#?f#ˆf7. 

©ŠỔ #JPRIĐ†%., 3 +111214š 7 ‡ƒ 3 bẩm. 

« tuấi 36245144 Ï, /\6ñm*x9Wã t. 

« #4/LtˆX#£XÄJdt., ñ#;4⁄ #12 †?, (6 # k‡UBỀTM. 


2. Câu phức vô điều kiện “4`#f+-:++ , tH/ÑB§” (Cho đà... cũng! đều) 
Câu phức vô điều kiện “#f+*::*** ,{H/ll” biểu thị trong bất cứ điều 


kiện như thế nào kết quả cũng không thay đổi. 
TH... .. . .... . 
». SZ#††4#+., &4#)ñ§JU2‡X1È11 7. 


H, #3 

1. Đọc kĩ các câu mâu dưới đây (Aiš FZlljifJ) : 
a) *2\H42EUf, #ÑJHHM. 
b) ZbffifEfr. #ÑJãffJf# LÍE. 
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©) ®f&E^t, #122. 


d 4 Lf†E#1`. #fl#4-lllJ3Z2¬J. 

2. Dùng từ ngữ cho sản đặt câu với “2*****, #ÑJñ CH) “ 
(UHi8#ffiiffn “2:++++, #JB (ŒÐ) hen ” 3W) : 
a) 3J fL{EIL 
b) LH (kðushï : 07 nói) “Ê}ÄÑ (bTshT : /ứ viết) 
c) IMMff tˆ 
d0 Xi #ï tỦ 
e) #Zll 3M k#%h‡X⁄ht 

3. Dùng “4VẾ?” hoàn thành câu (HỊ “4#?” 7#JÑW#J): 
0 ......a. „ fiff3EifrìE. 

D44 cac 6s cc , ÑlJ#SfMH). 
G3 be He S£¬= sục kê , 8641-14 -ff4WNMR. 
d) „ MHUẾHHffệẩk% f › 


4. Dựa vào nội dung bài khoá phán đoán đúng sai (4ÿ % IA ?š}|lli 
1E): 
a) HÙERJÈ L-ñW (shăngdT : Thượng đố) ®l3ZÍJ. 
b) HHER E-lJ1'Ƒ2XÃMH1È® Z2 (wũaiõng wũjïn : vỏ rán) Í, HH{Ÿ] 
R7) (j1nT : ra sức) HHJ[3X: (kãicăi : khai thác) TU: 
c) HH#ZR -f4Ìf#fmMlI, ÿMờÄ, #®#Ñ#UJã, ƒíĐJ1ñH#R23ÿ23% 
(wũrăn : ônhiễm) F#J. 
d) Hh#RWƒ£ Á3:iñfU H4ãZHã, :#&fIU2ld, #®fJR⁄X£*!E. 
e) {X?'W1UJ#{—-MWh38t/618'41Ì10H78. 
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5. Hãy dịch sang tiếng Trung Quốc (ÑfŸÉJ*! È) : 

a) Trái Đất này là của chúng ta. Loài người chỉ có một Trái Đất, chúng 
ta phải biết yêu quý và bảo vệ Trái Đất. 

b) Trái Đất cũng giống như nhà của chúng ta vậy. Nếu bảo vệ tốt, Trái 
Đất sẽ cho chúng ta nhiều tài nguyên khoáng sản, lương thực và nơi cư trú 
an toàn. 

c©) Bảo vệ Trái Đất là bảo vệ môi trường sống, môi trường tự nhiên của 
chúng ta. 

đ) Yêu quý, bảo vệ từng chủ chỉm nhỏ trên cành, từng cây nhỏ bên 
đường, chính là trách nhiệm của mỗi học sinh chúng ta. 


S7 


14⁄2>£ 22 


—. 


MIth—-Ø, 14IIMUJT1A%3J)IR T› 3 fim32+1IIBHIBZE 
ÀSfÉ), 3%E14612\L##Ð'WẰÌẪẪ XRÌãZJ. ám, €ñHjiệ2, Hì 
3. AMIYflb2. ÿXWEÄ1{†ÁñU. ñEØ4M1*E, Â#63⁄2ZJ2EHùbMEfT 
Mñ %ItiZl‹ 

#Fìx':äI Ý I1 ñï %XiifmrZJiH, AB T H2KlláŠ 32/EB9ALIMI T, 
JB]3%3xXi‡¿3f†1É934ï82K}fifMIfR X‹ {F 3⁄24? BIX®1IfE 
#HiUNđ&, 18/6ifm⁄)/kWU Bi. IritĐí, fiI⁄H24—-12 
IWjI, 820ML ft, 84012, 231 MỜ RfSEE- 
3N? 6 RỊ2#8 3% JL-Í- BH Êi ìị:  Ê ÌHÉJ Bổ, 692 8i, 
7M MñUAEI? 


8§ 


3fI4K#4A#J)ti8ä1TH2SSSN, #46 HH jÄ4Ã -#t2ãÂã 


3JHf#f 235. 


*#gfJ Z:Ji[I1ð4/1ù%1#®fÌ1f934ï8 Hy. 4SEÑ9-Z0llÂ 7 


-E£M»k. 1£34iiitt Xñiffk2k[lÌhJ fấ H2 ĐitlfiHh f3, 


fIØZiftbi18924152k 


—I 


li 


1g4Ä4821m⁄24 


—, #i 


1. #3 (Œ#) 
2. “H2 (Œ#) 
3. HZỂM (#) 
4. “IMÍ (# 
5. XÈJM (# 
6. ÿƑiÈ (3) 
7. 3WM ( 
8. 2|HHÙb (# 
9. N ($# 
0. E2 Œ} 
1. H2š (3) 
2. 8X (Œ) 
3. ĐÑ (3 
A4. fiẾ ($# 
5. TỶ (3 
6. f#iHJ ( 
ï. TH (# 
8. 18T (# 
9. #⁄# GÉ 
20. (3 
21. ( 
22. RRi (ñ 


Ef94# 1ï HZÄI? 


) biăodã 

) zũzhT 

) bïrũ 

) zhuäntT 
) xijä 

v #) pĩnglần 

+ #i) _ yănjiăng 
) wä¡dï 

) guồchếng 
) päiliần 

) yấn j iũ 

) yðuguãn 
) bằnyăn 

) juếsề 

) bềi 

) tấicĩ 

) shẽngdiäo 
) yũdi äo 

ò 3) zðnghế 

) zhTchĩ 

) chõu 

) jïnliần g 


JRi1L:|ä|2# 


biểu đạt, diễn đạt 
tổ chức 

ví dụ, chẳng hạn (như) 
chuyên để 

kịch 

bình luận 

diễn giảng, diễn văn 
nơi khác 

quá trình 

dàn dựng, tập luyện 
nghiên cứu 

có liên quan 

đóng (vai) 

vai kịch, vai diễn 
học thuộc 

lời thoại 

thanh điệu 

ngữ điệu 

tổng hợp 

ủng hộ, giúp đỡ 
dành ra 

cố hết sức 
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=› 
1. Câu phức mục đích (H 985) 
Câu phức mục đích thường dùng kết hợp “3 ƒ ” với cụm động từ tạo 
thành phân câu chỉ mục đích. 
©« 37447591, #&MIWT L?RVA2}, ££@3#t4#á 
1; š X62). 
5ÖỔ T#f›k‡k+*M, #79 ##†. 
« 29 7 fX‡21114435È, #AI1#€+ 3# + 3J§ 814 1⁄JÂ/Ê TE. 
Chú ý : có thể sử dụng kết cấu giới từ “?3J 
mục đích. 


« #(1# 320B] 49T 1{64øØ4K4G3 #3), #41. 


” làm trạng ngữ chỉ 


2. Câu phức điều kiện (#&#t# 4) 


Trong câu phức điểu kiện “!2-: 


*, ấtÙ2/1/fđ**t*tt” (Muốn... thì 
phải...), phân câu thứ nhất chỉ ra kết quả, mục đích dự kiến ; phân câu thứ 
hai nêu ra điều kiện để đạt tới kết quả, mục đích dự kiến đó. 

‹Ổ ##Mqd‡t %3 S3f, ¡ðUKXÃ#41. 

°. #3#Aqiux#, 7L44/1/L3‡PA1E, 


M_. #3 
1. Đọc kĩ các câu mẫu dưới đây (#Ai# TZll‡b£J) : 
a) 3J ƒ1ki/E1IIÉULIìR23Sf67), 3 š16/124 ft Mi li 3X 
M55). 
b) 4i#£?H #iij53+04xiM Ƒ, 33x ti3È(Ì1 042K} 
#§H{R2‹ 
c) #HF24--1⁄IñBI, ðLZlU#ftf£WfUMfE#, 0ð 2012, #23J# 
#t#WMJ#%⁄4*I. 
d fWfÑMHIHNB, 4®MW22J/š†?, /HMWRHRIMIWNEEM? 


b 
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2. Dùng “3 ƒ +++++ ” hoặc '*3»»+»** *' đặt câu với từ ngữ cho sẵn (J| “ 3J ƒ +++*++ ` 
BR “2e” HẾHiH3ễfJ): 


a) WfjÄ/f1%ìÄJWZt #IW23I, 4IHïX 
b) ?HIHÍfJZU, }ILZ2J, BUW TTE 
c) lim (82k 4# fíth xt7H 
d0 3⁄fIf8t/E xi†f1lflìR2kiz) 


3. Dùng “*ðÄ ++++*"' hoặc '“8:È2Z//ñ}ƒj--+***” hoàn thành câu (JJ “ Z4++++*+” 
BỊ “8⁄2U8ÑWÚfÑ*‹®*" 76RWÑRJ): 

a) 34JH/EljWWữf, _ _ : 

b) 324H12iniVìñfðUk#, 


c) s _„ ù2LHXH#EHfff, H4HiếÚ). 
q) , l2 SG. 


4. Dựa vào nội dung bài khoá trả lời câu hỏi (Rdr# 1 9 #|H|#š J8) : 
a) 3⁄2Z41712\⁄:1ïIBHTMìf 3 SklRifZJ? 
b) #ï#9Wtiñz, ix#3#XX4MIMjEff24? f1? 
c)_#JIffI {t4 #‡iHi1R # l4š hị thị ?# B) J1 š Trí H 3ã 89 
+? 
d 3⁄:1ll#4X##4@)JU»⁄ì# H3 &ïš? ft? 


5. Đọc và làm bài tập (J3:JZi1il(Ø§>]) : 
+) ##4/AitL# Lx3, {2# 10b;ksv ñ 3 7X] (chếngcái: thành tài). †b 
4B.4840.3218ÿ+†, thi 2h B12 3 3) 3À 633†2#1@ ` (JTngyần : kính nghiệm). 
1t 6A 2:l‹ g2†1# 3 fi3f, ©SXB| J‡Ä#*- (tùádšo : phụ dạo) ® Ñff 
#? †Xả:+3 2l) mĩ šŠ#t #3? ##, 6&, X91. 
(Sồng : Tống) ?}?#*#fŸ #3, H3 XÃ 3ƒ, @ d9 32187 j§. | 78: 
l#£Z#/ÄW. ki k%, #6&⁄4kät, 6X, #88 ƒ7 ®lkä 
‡u. ZS^.., †ùx73?| ï #f49lậU, }ắt (Zhão : Triệu) tr: 3} 1£+†, 
XH3i®ä3#u. 7JvAMlR9f, & 9ƒ. †XtbätL# 7 &#Ðu. 
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T ï ®&ïu, 1b49{2(25#⁄?ñõ# bữU 0H 2J2P1849. 2ñ 7 tất 
3uV\ƒBì% Ø Ä, #343 #|T J*3| (Liũ: Lưu) #9 “Š{?#41Jê”, /k#& 
#3 3‡u, 1bi£3%: “4 &X f2 St ƒ3 JÐtU, 69378 
3T #4 7. ” 

(1) Hãy chọn đáp án đúng (%E‡#1Efũ##) : 

a) 4 +#H1AW*% LX#%, (H#(lu#'blff^? 

A. fiybMl4EEf 
B. fU?2bffth4% ƒ 
c. fi#tb'#ÈH 
b) 4›+#\»/1⁄44^J]fñb]UwitZM? 
A. J4itiu3*3I 3# (xiầolầ : hiệu quả) 
B. N]4úME3 3I 271 
c. 4337| N21 

c) 4*#WUHGflZ|A #fSMf, thì %JRĐMIEIT2? 
A. \%M9*#*3J4ftt,H#f 
B. \ 935J#N# tr H1f 
c..\ fg33Jh[Ìil H1 1£ 

d ⁄4*+£T *lf#ìH, —31:‡X7 JL#I32JJHH? 
A. = 
B. 1ƒ 
C. PI†} 


> 


(2) Dùng gạch nối để chỉ ra người sử dụng trước những đồ vật dưới đây 


(hìx#2JimMIÈi 7b ftMI ffIfll A S233) : 
l#ï BI h5 
tụ ##3JÿI bi» 
xiïMI # 
#5 3J 
FH}ML +4 
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S35(=) 


—x Tiểu kết ngữ pháp (‡#‡*/##) 
1. Câu phức điều kiện (#&ƒ#fJ) 

ĂM.21/BBfN-see | 

e. #3‡+ƒ4iš§, iUIH*†2 3%. 


2. Câu phức vô điều kiện 6#&ƒ:#fJ) 


Z:†Ê/tê----** 8l /1, .. 


se Z22ñ11†2 H34E, b.& 418. 
SE Ä/1B-ece 
°« ẨZ1®:E, &JU‡. 
— Nếu hai phân câu cùng chủ ngữ thì chủ ngữ có thể đặt ở phân câu I 
hoặc phân câu 2. 


— Chủ ngữ của câu có thể đặt trước hoặc sau 2‡Ê/4*‡Ê hoặc 4S. 
3. Câu phức tiếp nối (&#Ø£# £J) 

EEcowee= 
se #⁄Jñ—Đ†#42LM éI. 
Ea 

»« All L#—T., 6 &&, 


s» 18—8ñ0. 
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4. Câu phức mục đích ( FlfJ/#£J) 
Ổ 173+1ƒiš, thảt 7 ®U., 
Ổ 712 5S1tk+. 42@#lÈxX 31t. 
eỔ »7ittb+sv, ö3L⁄446534%š. 

5. Câu so sánh (L#šfJ) 

A EB/4/] B [4l—†Ý +DE#n/Zim] | 

« 49M 37218 &—†f+*f. 

© AU1b—1Í3k3418, 

A [M]ff B DÄ24/#1 + 8Ù | 

« b2 đã Añ. 

A [TIW B 424/1 + #3) | 
« 4L49742187k-†!Ubið, 

e 84974187k-P IL4b.ð. 

Chú ý hàm nghĩa khác nhau của hai câu : 
[Afí5 + #i | và LA ®ltB + #m | 
e 1b/L1 1k2. (bi #£) 
©e 1bf2ib@A jä. (6iK@X? ñ) 

Li + ÑiJ/5hi] | (Cấp so sánh tuyệt đối) 
© 166914 #f, 
«. ÉtE]# li #0218, 


6, Cấu trúc “'lẬ ƒ +***++ ME? 
li Khiou Đ12‡ đíi9k/2_#‡) ra ;_ T/MEseeẻ 
e Ä\4 Ï ĐLiÊV2}, 63T, 
lR T ->+++ ĐI#P, ------Äl/ÿ#ï 


e« lT 3h12}, k#3t&7. 
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—. #mM 


1. Đọc Kĩ các cụm từ dưới đây (3š F Zlli|ZHI) : 

fifL§ }I5Mf£1§ fUWW 3| 
I&#1|2 3` #8 2R1lb tú 3ĐWä1RRSll 
XñùÖï' 1Ñ LfE lÑÖimhftt J1JHH3ð 
-EWt3klh #L⁄:2£hh 2E?>“3:)h 1© 2Hb 

li #¡1H.# r†klHl4 3£3ï |M] #¡ 42424 
3¿01fã B 3E: J2 4 3¿0⁄8 4IN 
1{Xÿ'Md1ä 1:3"IIRlti fxÿ'Bl 4ÿ" 


2. Chọn từ điển vào chỗ trống (3E†ñ|Ö#E) : 
2H jUL IHf lIẾỂ ft 
a RRI2bil 
b) 4Il{l]#T'ĂiÒb (jTngxTn : dày công) Hh —_— HI#ƒHWŠWflhft3K. 
c) ‡ÈfWiX4\šH — — HO Eì8tNä, 
d IX⁄4ÄƑIfñlERIBfĩ_ — Wủl: 
e) {HXjjXff3U&ZØIÑ  — Ƒ. 


3. Nối từ ngữ thành câu (J#š3#£‡#£ï|iJk£1): 


a +iÈ#flX‡£Zf F% BÈ>J› 

b) #R3#4—#i“ZJL 4b#%.b‹ 

©) 41T 1ùÄl í 22M. 
® 2#2&fƒ Múi 3Èf†1ÄWfi&»z HH › 

e) 3X ƒ*##/)\ñ #AJm S#i— {ừMZ. 
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4. Sắp xếp từ ngữ thành câu (#& #lÍ1J-ƒ) : 
a À4 ñuX XE: X 3Ÿ 
b ƒ F-Ít W#Ñ “ZHHl ff LÍ  Rậẩ 
cộ 4+ %Xfƒ HN 2+›# jH % MỸ 
d® ïửt ZMA Đí MỊI 1 fẰŒB Ã 4 THỂ 
e© f#Xƒ Kj WẬđÍn:ướ) —Ẹ ƒ 34H T8 #W Ý 


5. Dùng các kiểu câu đã cho viết lại câu (HỊ†7E UfJz£4t Si ÍU-#): 


a) JEVñ HINH? NÑM&. (Ã ƒ hDE, ch ) 
b) H#®f£H|Z?ix†' Mi. (ÚÂ F----- Đa +2 ) 
c) fl4fifXáïñm. (A W. B + JÉM) 

d) ‡Xff#Â4ÃAHE, {Ùb “4ð. Qấ---*-1l----) 
e) II ƒ, {bllỦ2#T. G#:s:*Ñl-ê) 


6. Viết (áE) : 
a) 2/4'I/KI814({E 
b) Jñ*j‡k[Hfl—-4ÈZ¡JtEiME 
c) 4ÂÈHff--HbÙ#R, MZiÍxJ*'E 
d 1Ê2HñZ)XJ3\ìR§#;3J1MHTfÖI 
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12. 

13. 19/1) 
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15. M% 
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18. bit 
19. &\ 
20. 1 
21. 4® 
22. tu 
23. % 
24. L3 
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BẰNG TỪ NGỮ 
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bềi 
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ÂM HÁN VIỆT 


ai nha 
ái hiểu 
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BÀI 


`... 


97 


26. 
1T. 
28. 
29. 
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cố ý 

cố dung 
quát 

quan tiết 
quan sát 
quan thưởng 
quản 

quán quân 
quang 
quang thốc thốc 
quảng cáo 
quốc vụ viện 
quả đoán 


quá trình 


hảm 

hảo xứ 

hà sàng 

hà lưu 

hợp tư 

hậu đại 

hô hấp 

hốt hữu sở ngô 
hoa miêu 
hoá liệu 
hoá học 
hoạ gia 
hoàn cảnh 
hoàng cung 
hội nghị 
hoạt bát 
hoả tỉnh nhỉ 


Mœk®*@N œ 


14 


16 


127. 
128. 
129. 
130. 
T81. 
132. 
133. 
134. 
1885. 
136. 
137. 
138. 
139. 
140. 
141. 
142. 
143. 
144. 
145. 
146. 
147. 
148. 
149. 
150. 
JB1, 
152. 
153. 
154. 
155. 
156. 
157. 
158. 
158. 
180. 
161. 


382 
31h, 
JL# 
ĐiẾš 
Đu8i 
JILRI 
D5] 
đậm 
k2 
}uài 
%4 

tt 


Jiãyữ Shän 
jiãn 
jiänchĩ 
jiăn 
jiầnshẽn 
jiänIT 
jiänzhữaũn 
jiăng 
jiäojT 
jiäotấn 
jiäoyän 

j 
jiäoyăng 


oxuế 


jiẽshðu 
jiế 
jiềshäoxïn 
jTnzi 
jnliäng 
jTng 
JTngjũ 
jTngchãng 
jTngyä 
jTnglT 
jĩng 


cơ bản 

cơ địa 

cơ hỗ 

cơ năng 

cơ khí 

cơ nhục 

tật bệnh 
tập trung 
kế tục 
gia du 
gia cụ 

Gia Dụ sơn 
tiêm 

kiên trì 
giản 

kiện thân 
kiến lập 
kiến trúc quần 
tưởng 

giao tế 
giao đàm 
kiều diễm 
giáo học 
giáo dưỡng 
tiếp thụ 
tiết 

giới thiệu tín 
kim tử 

tận lượng 
hành 

Kinh kịch 
kinh thường 
kinh ngạc 
tỉnh lực 
tỉnh 


œ 


œ œ œ œ 


xRẽHb% 88 


ho 


101 


182. 
183. 
164. 
1685. 
166. 
167. 
188. 
188. 
170. 


171 

lữ, 
178, 
174. 
1S, 

176. 
JƑT. 
178. 
179. 


181 


191 


102 


+ 
7% 
#1 
L 
#2 
#HỤf 
Hƒ 
J7 
II. 
WWyElE 
lu 
# 
W7 


jngsẽ 
jngwũ 
jTngsäichẽ 
jĩng 
jiữzhšng 
jữzhữ 
jữti 
juấsš 
jnyữn 


kăchề 
kãibần 
kầnwăng 
kế 
kẽxuếyuăän 
kẽyấn 
kšpä 
kềtTng 
kšndĩng 
kẽng-kẽngwäwäã 
kũ sĩĨ 

kuầ 
kuầngchăn 


liấn ghăo. 
liấngshi 
liấoti ãn 


cảnh sắc 
cảnh vật 
cạnh trại xa 
cánh 

củ chính 
cư trú 

cụ thể 

giác sắc 
quân vân 


ca xa 
khai biện 

khán vọng 

khoả 

khoa học viện 
khoa nghiên 

khả phạ 

khách sảnh 

khẳng định 

khanh khanh oa oa 
khô tử 

khoá 


khoáng sản 


lạp 

lai nguyên 
lao 

lão ngoại 
lí 

lí giải 

lập tức 

lệ hại 
lương hảo 
lương thực 
liêu thiên 


16 
12 


195. 
196. 
197. 
198. 
198. 
200. 
201. 
202. 
203. 
204. 


205. 
206. 
207. 
208. 
208. 
210. 
211. 
Đủ, 
818. 
214. 
218. 


216. 
PBW/2 
218. 
218. 
220. 
221. 
222. 
223. 
224. 
225, 
226. 
22T. 


yƑX 
THƠI 
ÂIJ4 
XI 
yi 
1l 
ñIð*ñL 
#ef 
£ñ 
##†††Y 


_) 
+1: 
4Ít 
#£#Ikli 
4£#2HL 


â 
FS\ 


liấoxi äo 

Lĩnlĩn 

lín jũ 

liñchuẩn 

liñdồng 

liãtï 

luãn hăn luần jiäo 
lũnz¡ 

luỡhồu 


läröngrồng 


¡ tốu kă gần 


nấndäo 
nấnzhuängchẽ 
nếngyuấn 

nítũ 

niẩnđãi 

niấn lão tĩ ruồ 
niãnlĩng 

niãn qĩng lï zhuầng 
niần 

nốngyŠ 

nồng 
năzhuängchẽ 


liệu hiệu 
Lâm Lâm 

lân cư 

lưu truyền 

lưu đông 

Iưu lợi 

loạn hảm loạn khiếu 
luân tử 

lạc hậu 


lục nhung nhung 


mai đâu khổ cán 
mao 

mao bút 

mĩ hảo 

mông tưởng 

mẽ 

miên hoa 

danh thành 
danh bài 

minh 


mặc mặc 


nan đạo 

nam trang xa 
năng nguyên 

nê thổ 

niên đại 

niên lão thể nhược 
niên linh 

niên khinh lực tráng 
niệm 

nông nghiệp 

lộng 


nữ trang xa 


103 


228. 


281. 


235. 


237. 


239. 


241. 


#£TWt 


pha 

bài luyện 
bồi dục 
phối hợp 
bàng 

bàng chàng 
tí cổ 

bình quân 
bình nguyên 
bình chỉnh 
bình luận 
bằng 

phốc diệt 
phổ thông 


kì đặc 
khởi 

khởi thân 

khí hô hô 

thiên gia vạn hộ 
thân nhân 

khinh công nghiệp 
khuynh bồn đại vũ 
tình cảnh 

tình 

khuyết thiểu 

xác hữu 


nhượng toạ 
nhiệt liệt 

nhiệm hà 

nhật kí 

nhật dụng phẩm 


œ 1 @Ồœ 


2598. 
260. 


261. 
262. 
263. 
264. 
265. 
266. 
267. 
268. 
268. 
270. 
271. 
32. 
23. 
24. 
25. 
276. 
3W: 


278. 
279. 
280. 
281. 
282. 
283. 
284. 
285. 
286. 
287. 
268. 
289. 
290. 


1Ib4 
1if#X 
j 
+ 
1% 
#& 
ZìM 


Sử 
#E#JJL 
THÁI 

†H_EEXÈ 
RMff 


rốuh£ 


ruăn jiần 


säipăo 
sẽnlĩn 
shãndTchẽ 
Shänhãi Guãn 
shänliấng 
shằngtấi 
shão 
shềngzhăng 
shềngdiäo 
shềngxiầng 


shTwằng 


shĩ 


n 
sh1j lần 
shĩxiần 

shĩ jïnr 
shTjT 
shTshăng wũ 
nấnshT, zhÏ pä 
yðuxTnrến 
shTqing 

shThế 

shðubï 
shðuduần 

shồu 

shồuxi áo 
shũfă 

shữhuä 


nhu hoà 


nhuyễn kiện 


trại bão 
sâm lâm. 

sơn địa xa 

Sơn Hải quan 

thiện lương 

thượng đài 

thiêu 

sinh trưởng 

thanh điệu 

thanh tượng 

thất vọng 

thi nhân 

thực tiễn 

thực hiện 

sử kình nhĩ 

thế kỉ 

thế thượng vô nan sự, 
chỉ phạ hữu tâm nhân 


sự tình 
thích hợp 
thủ tí 
thủ đoạn 
thụ 

sấu tiểu 
thư pháp 
thư hoạ 
sơ 

du nhập 
thục tất 
sổ 


tư cơ 


12 


105 


291 
292. 
293. 


294. 
295. 
296. 
297. 
298. 
2998. 
300. 
301. 
302. 
303. 
304. 
305. 
306. 
307. 
308. 
308. 
310. 
ä11: 
312. 
318, 
314. 
318. 
316. 
ä1r. 


318. 
318. 
320. 
321 

322. 


106 


#tÈ 
Mức 
BứT: 


Ji. G1) 
#&ï 
xW*# 
Riff 
Me: 
0t 
(klk 
l2 


1l: 


1k 
XIã 


sIwãng 
sðngruăn 
suĩshðu 


tổo jTnzhš 
tĩgõöng 
tĩcäo 
tĩhu 
tĩtiẽ 
tĩzhï 
Tiãntấn 
tiấn 
+tiäozhðng 
tiầogão 
tiäoyuăn 
tõngzhT 
tốngjï 
tổng 
tốufa 

+ũr ấn 
tuấntĩcäo 


tuấnyuấn 


tuT 


wäidĩ 
wằiwến 
wän 
wñãnzhšng 


WằnÌÏ Chngchếng 


tử vong 
tùng nhuyễn. 
tuỳ thủ 


đài (đầu) 
đài từ 

thái cực quyền 
Đường thi 
đào kim giả 
để cùng 

thể thao 

thể hội 

thể thiếp 
thể chất 
Thiên Đàn 
điểm 

khiêu trúng, 
khiêu cao 
khiêu viễn 
thông trỉ 
thống kê 
thống 

đầu phát 
đột nhiên 
đoàn thể thao 
đoàn viên 
suy 


suy tiến 


ngoại địa 
ngoại văn 

loan 

hoàn chỉnh 

Vạn Lí Trường Thành 


13 


 ~M 


Sãr. 


3ã1. 


334. 
888, 


387, 


+lH 

J 

J2 
t2 
Ti3/V†1 


Lo 


J#t 


5| 
21M 
3Iâ 
b0 
#W 
30) 
HƑ 
đ#Ẻ 
+%% 
3ï 
DU 
ft 
1% 
H1. 
##tl 
j1 
7H 
%{IF 
+ 


2tWn# 


wñãngguŠ 

wăng 

wăngluồ 
wšiyuãnhuT 
wẽnmĩng 

wữ huä bã mến 
wữhuT 


wữlĩ 


xĩ 

xÏhuan 
xIjữ 

xiã 
xiälTngyĩng 
xiãn 
xiãnsheng 
xiẩnshT 
xiänđãi 
xiändãihuä 
xiänxiầng 
xiänghữ 
Xiãngshãn 
xiăngxiăng 
xiängmữ 
xiängzhšng 
xiăo jlế 
xiäoxTxT 
xIndĩ 

xIn jĩng 
xInqĩ 

xĩng 


xÌnggế 


vương quốc 
võng 

võng lạc 

uỷ viên hội 

văn danh 

ngũ hoa bát món 
ngô hội 

vật lí 


hấp dẫn 
tập quán 
tập tục 
tẩy 

hỉ hoan 
hí kịch 


hách 

hạ lệnh doanh 
tiên 

tiên sinh 
nhàn sự 
hiện đại 
hiện đại hoá 
hiện tượng 
tương hỗ 
Hương Sơn 
tưởng tượng 
hạng mục 
tượng trưng 
tiểu tiết 

tiếu hi hi 
tâm địa 

tâm tĩnh 

tân kì 

tính 

tính cách 


10 


14 
14 


107 


SBĩ, xuănzế tuyển trạch 
358. xuếshữ học thuật 
Y 

359. yã áp 
360. vã áp 
361. yã nha 
362. yäjũn á quân 
363. yấnshẽn diên thân 
364. yấn j iũ nghiên cúu 
365. yănchũ diễn xuất 
366. yăn j lăng diễn giảng 
367. yằngz¡ dạng tử 
368. yšyĩng dã doanh 
369. yềyũ nghiệp dư. 
370. yềzi diệp tử 
371 yTbãn nhất ban 
372, yTï cĩ duõ yÌ nhất từ đa nghĩa 
378, KẺ yï dšng nhất đẳng 
374. yïdĩngdiăn nhất đỉnh điểm 
S75. yIxiäz¡i nhất hạ tử 
376. yTshẽng y sinh 
377 yTxuế yhọc 

78. yTïzhuố y trước 
379. — BWjillil YThếyuấn Di Hoà viên 
380. ÍZ yì ức 
381. Ẩế yïyuần ý nguyện 
382 BI yTntiän âm thiên 
383. 5lj8 yĩngï dẫn khởi 
384 2|HHXY yÏnshẽnyï dẫn thân nghĩa 
385 3# yĩngyăng dinh dưỡng 
386. 7Á Yðng jiũ Vĩnh cửu 
387. #% yðuguãn hữu quan 
388. — yă dữ 
389. iHÌM yũdiäo ngữ điệu 


108 


@ ^~ 0œ 0œ 1N 


Ẳ 


3>33eo<>onhn¬8£ẲœR8öở 


390. 
391. 
382. 
393. 
394. 
395. 
396. 
397. 
398. 
398. 
400. 
401. 
402. 


403. 
404. 
405. 
406. 
407. 
408. 
408. 
410. 
411. 
412. 
413. 
414. 
415. 
416. 
417. 
418. 
418. 
420. 
421. 
422. 


JỊ] bị 
Bšf 
# 
HĐtf 
#Rữt 
Đi 
342) 


HT 
4t 
JR-UE 
13H 
J&t 
LS 
k3 
§ 
3ï 
#t 
4rfL 
3: 
wữ 
đà 
im 
D.6/) 
M% 
24 
filif 
'h#ÄR 
3k#1IR 


Yuấnmĩngyuấn 
yuänz¡i 


uẽ 


< 


zäo le 

zếr ền 
zẽngjTn 
zẽngqiãng 
zhănchữ 
zhăng 
zhăoxũn 
zhầo 
zhšnduần 
zhền 
zhềngqữ 
zhềngmĩng 
zhTchĩ 


zhTjia 

zhTwù 

zhTliáo 

zhTjTn 

zhTzäo 

Zhõnghuã rếnmĩn 
gồnghšguŠố 


ngữ âm 
vũ trụ 

dự phòng 12 
nguyên lai 1 

nguyên tử 7 
viên 

'Viên Minh viên 14 
viện tử 

ước 10 
nguyệt bính 

nhạc khí 3 
duyệt độc 1 

vận động hội 12 
tao liều 4 
trách nhiệm 15 
tăng tiến 7 
tăng cường 9 
triển xuất 14 
trưởng 5 
trảo tầm. 7 
chiếu 14 
chẩn đoán 1 

trấn 13 
tranh thủ 12 
chứng minh 8 
chỉ trì 16 
chỉ nhất 3 
chỉ giáp 8 
thực vật 3 
trị liệu 12 
chí kim 1 

chế tạo 14 
Trung Hoa nhân dân cộng hoà 14 
quốc 


109 


423. 
424. 


425. 
426. 
427. 
428. 
429. 
430. 
431. 
432. 
433. 
434, 
435. 
436. 
437. 
438. 
439. 
440. 
441 
442. 
443. 
444. 
445. 


110 


Zhõngqiữ Jiế 
Zhõngshãn 
gỗngyuần 
zhõngyãng 
zhðngdiăn 
zhðngyữ 
zhðngliũ 
zhðngz¡ 
zhồng 
zhồnggõngyš 
zhöuwẽi 
zhữmĩng 
zhuäntf 
zhuänyš 
zhuần 
zhuängbần 
zhuầngkuäng 
zhũnquề 


zTyuấn 


Trung thu tiết 


Trung Sơn công viên 


trung ương 
chung điểm 
chung vu 
thũng lưu 
chủng tử 
chủng 

trọng công nghiệp 
chu vi 

trú danh 
chuyên để 
chuyên nghiệp 
trám 

trang bạn 
trạng huống 
chuẩn xác 

tư nguyên 

tự nhiên 

tự nhiên giới 
tự diện nghĩa 
tổng hợp 

tổ chức 


16 
16 


MỤC LỤC 


Trang 
LỜI NÓI ĐẦU 3 
#—#%: XñãmMtšYM8ññ8 5 
1, Câu bị đông (3ZJJf:J) 
2. Câu phức tăng tiến (3*JEØ #1) : 
4WesrrŸEserr Ẻ EIH------ Tñj H. .... 
#—f. 1X 12 
Câu phúc giả thiết và câu phức điều kiện (i38 ñJ#1£ƒlƑ#£J) 
LIẾ # 'heag32: Ñ: vs zasã 
2. H# «+ LG c NREeeeesifreeee 
#=: 1# 1 
Cách dùng cấu trúc “j#------[J” ( “:¬:¬:--ÏU” f9H‡*) 
#UH#: #7mui# 24 
Câu phức trái ngược (#£ÿƒ#Í:J) 
3TR: SMIAUET 2 
Câu so sánh (ÈÈÊšfJ) 
1. Dùng giới từ “L:” so sánh mức đô cao thấp 
2. Dùng *5#”, “E7” so sánh mức đô tăng giảm 
## 81C) 3 
#®tuft: RÌNP4*#t 40 
1. Câu phức song song (}ƒ'Z|#fJ) 
IX ..... t*seeeee $ XE ... w .... 
2. Cách dùng của giới từ “3ä” ( “33†” [WHjšZ) 
3#: M21 46 
Câu phản vấn (@]#J) 
1. 84-8? 
2, ƒkIĂ: (2ê tia, I1? Ỉ %1 liếu sản| I? 


111 


#2: @!ITXIRETWHSEÌR 
Cách dùng của “—-z#JL” và “#íz§JL” 
C®“=gg)L” #l“#ãJL” ÍðHj#Z) 


#+†8: H7#ZB 


Cách dùng của “/RÈ2£RÈ” và “8b+--+--Bte+e-+” 
(“i&t” #1 “& sản 


#†—: #1(—) 
#†—8&: tt x# 
1. Cấu trúc “B§ ƒ~:-*:*È|2k, ------ lở 
2. Câu phúc vô điều kiện “2B†Ê--::-*f-***-+ » 
#+=: @f 
Liêntừ “Ƒ#” GÌ] “Ƒ” ) 
# TH: 37x 
Câu so sánh (LÈ#š#J) 
1. Biểu thị sự giống nhau giữa A và B 


2. Biểu thị sự ngang bằng — A đã đạt đến mức độ của B 


3. Biểu thị mức độ tuyệt đối 


#†if: RP'BIATR 
1. Câu phức tiếp nối (2&K}š#Ø fJ) 


2. Câu phức vô điều kiện (6£f}##J) 
XE... „ tH/NN---- 


+: W2HEBI 


1. Câu phức mục đích (HIÍfUSÄ#J) : 3Ÿ + 


2. Câu phúc điều kiện (&Íƒ†Ø#)) : 
#†+uR: 81C) 
Ta 


112 


51 


56 


61 
65 


71 


76 


83 


88 


93 
97 


